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English

*Date code 201811475B or later
**Date code 201536 or later

WARNING: To reduce the risk of injury, read the 
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each 
signal word. Please read the manual and pay attention to 
these symbols.

 � DANGER: Indicates an imminently hazardous 
situation which, if not avoided, will result in death or 
serious injury.

 � WARNING: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.

Congratulations!
You have chosen a DeWALT tool. Years of experience, thorough product development and innovation make DeWALT one of the 
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data
DCM565

Voltage VDC 18(20 Max)
Battery type Li-Ion

Bar Length cm 25
Maximum Chain Speed (no-load) m/s 7.7
Maximum Cutting Length cm 21
Oil Capacity ml 115
Weight (without battery pack) kg 3.5

Batteries Chargers / Charge Times (Minutes)

Cat# VDC Ah Weight(kg) DCB104 DCB107 DCB112 DCB115
DCB117 

DCB1112
DCB118 DCB132

DCB546/DCB606 18/54 (20/60 Max) 6.0/2.0 1.08 60 270 170 90 40 60 90
DCB180 18 (20 Max) 3.0 0.62 45 140 90 45 45 45 45
DCB181 18 (20 Max) 1.5 0.35 22 70 45 22 22 22 22

DCB182/DCB204 18 (20 Max) 4.0 0.61 60/40** 185 120 60 60/40** 60/40** 60
DCB183/DCB203 18 (20 Max) 2.0 0.40 30 90 60 30 30 30 30
DCB184/DCB205 18 (20 Max) 5.0 0.62 75/50** 240 150 75 75/50** 75/50** 75

DCB185 18 (20 Max) 1.3 0.35 22 60 40 22 22 22 22
DCB187 18 (20 Max) 3.0 0.54 45 140 90 45 45 45 45

DCB189/DCB240 18 (20 Max) 4.0 0.54 60 185 120 60 60 60 60
DCB186 18 (20 Max) 6.0 0.95 60 270 170 90 60 60 90
DCB208 18 (20 Max) 8.0 0.95 70 360 240 120 70 70 120

DCBP034 18 (20 Max) 1.7 0.32 27 82 50 27 27 27 27

20V MAX CHAINSAW 
DCM565

 � CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, may result in minor or 
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to 
personal injury which, if not avoided, may result in 
property damage.

 � Denotes risk of electric shock.

 � Denotes risk of fire.

General Power Tool Safety Warnings

 � WARNING: Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
serious injury.



5

English

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS  
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) 
power tool.

1) Work area safety
a ) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
b ) Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of flammable 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.

c ) Keep children and bystanders away while operating 
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical safety
a ) Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

b ) Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if 
your body is earthed or grounded.

c ) Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d ) Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e ) When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f ) If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

3) Personal safety
a ) Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. Do not 
use a power tool while you are tired or under the 
influence of drugs, alcohol or medication. A moment 
of inattention while operating power tools may result in 
serious personal injury.

b ) Use personal protective equipment. Always wear 
eye protection. Protective equipment such as dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used 
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c ) Prevent unintentional starting. Ensure the switch 
is in the off position before connecting to power 

source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch on 
invites accidents.

d ) Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached 
to a rotating part of the power tool may result in 
personal injury.

e ) Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power tool 
in unexpected situations.

f ) Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair 
can be caught in moving parts.

g ) If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection 
can reduce dust-related hazards.

h ) Do not let familiarity gained from frequent use of 
tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

4) Power tool use and care
a ) Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool 
will do the job better and safer at the rate for which it 
was designed.

b ) Do not use the power tool if the switch does not turn 
it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.

c ) Disconnect the plug from the power source and/or 
the battery pack from the power tool before making 
any adjustments, changing accessories, or storing 
power tools. Such preventive safety measures reduce the 
risk of starting the power tool accidentally.

d ) Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate the power tool. 
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e ) Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and any 
other condition that may affect the power tool’s 
operation. If damaged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f ) Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

g ) Use the power tool, accessories and tool bits etc., 
in accordance with these instructions taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.
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h ) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations.

5) Battery tool use and care
a ) Recharge only with the charger specified by the 

manufacturer. A charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of fire when used with 
another battery pack.

b ) Use power tools only with specifically designated 
battery packs. Use of any other battery packs may create 
a risk of injury and fire.

c ) When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects that can 
make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause burns 
or a fire.

d ) Under abusive conditions, liquid may be ejected 
from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid 
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid 
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e ) Do not use a battery pack or tool that is damaged 
or modified. Damaged or modified batteries may 
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, 
explosion or risk of injury. 

f ) Do not expose a battery pack or tool to fire or 
excessive temperature. Exposure to fire or temperature 
above 130 °C may cause explosion. 

g ) Follow all charging instructions and do not charge 
the battery pack or tool outside the temperature 
range specified in the instructions. Charging 
improperly or at temperatures outside the specified range 
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a ) Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b ) Never service damaged battery packs. Service of 
battery packs should only be performed by the 
manufacturer or authorized service providers. 

Additional Chainsaw Safety Warnings

 � WARNING: Additional safety warnings 
for chainsaws. 

• Keep all parts of the body away from the saw chain 
when the chain saw is operating. Before you start the 
chain saw, make sure the saw chain is not contacting 
anything. A moment of inattention while operating chain 
saws may cause entanglement of your clothing or body with 
the saw chain.

• Always hold the chain saw with your right hand on the 
rear handle and your left hand on the front handle. 

Holding the chain saw with a reversed hand configuration 
increases the risk of personal injury and should never be done.

• Hold the chain saw by insulated gripping surfaces only, 
because the saw chain may contact hidden wiring. Saw 
chains contacting a "live" wire may make exposed metal parts 
of the chain saw "live'" and could give the operator an electric 
shock.

• Wear safety glasses and hearing protection. Further 
protective equipment for head, hands, legs and feet is 
recommended. Adequate protective clothing will reduce 
personal injury by flying debris or accidental contact with the 
saw chain.

• Do not operate a chain saw in a tree, on a ladder, from a 
rooftop, or any unstable support. Operation of a chain saw 
in this manner could result in serious personal injury.

• Always keep proper footing and operate the chain saw 
only when standing on fixed, secure and level surface. 
Slippery or unstable surfaces such as ladders may cause a loss 
of balance or control of the chain saw.

• When cutting a limb that is under tension be alert for 
spring back. When the tension in the wood fibers is released 
the spring loaded limb may strike the operator and/or throw 
the chain saw out of control.

• Use extreme caution when cutting brush and saplings. 
The slender material may catch the saw chain and be 
whipped toward you or pull you off balance.

• Carry the chain saw by the front handle with the chain 
saw switched off and away from your body. When 
transporting or storing the chain saw always fit the 
guide bar cover. Proper handling of the chain saw will 
reduce the likelihood of accidental contact with the moving 
saw chain.

• Follow instructions for lubricating, chain tensioning 
and changing the bar and chain. Improperly tensioned or 
lubricated chain may either break or increase the chance for 
kickback.

• Cut wood only. Do not use chain saw for purposes not 
intended. For example: do not use chain saw for cutting 
metal, plastic, masonry or non-wood building materials. 
Use of the chain saw for operations different than intended 
could result in a hazardous situation.

• Do not attempt to fell a tree until you have an 
understanding of the risks and how to avoid them. 
Serious injury could occur to the operator or bystanders while 
felling a tree.

• Follow all instructions when clearing jammed material, 
storing or servicing the chain saw. Make sure the switch 
is off and the battery pack is removed. Unexpected 
actuation of the chain saw while clearing jammed material or 
servicing may result in serious personal injury.

Causes and Operator Prevention of Kickback:
Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar 
touches an object, or when the wood closes in and pinches the 
saw chain in the cut.
Tip contact in some cases may cause a sudden reverse reaction, 
kicking the guide bar up and back towards the operator.
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Pinching the saw chain along the top of the guide bar may push 
the guide bar rapidly back towards the operator.
Either of these reactions may cause you to lose control of the 
saw which could result in serious personal injury. Do not rely 
exclusively upon the safety devices built into your saw. As a 
chain saw user, you should take several steps to keep your 
cutting jobs free from accident or injury.
Kickback is the result of tool misuse and/or incorrect operating 
procedures or conditions and can be avoided by taking proper 
precautions as given below:
• Maintain a firm grip, with thumbs and fingers encircling 

the chain saw handles, with both hands on the saw 
and position your body and arm to allow you to resist 
kickback forces. Kickback forces can be controlled by the 
operator, if proper precautions are taken. Do not let go of the 
chain saw.

• Do not overreach and do not cut above shoulder height. 
This helps prevent unintended tip contact and enables better 
control of the chain saw in unexpected situations.

• Only use replacement bars and chains specified by the 
manufacturer. Incorrect replacement bars and chains may 
cause chain breakage and/or kickback.

• Follow the manufacturer’s sharpening and maintenance 
instructions for the saw chain. Decreasing the depth gauge 
height can lead to increased kickback.

The Following Precautions Should Be 
Followed to Minimize Kickback:
1 . Grip saw firmly. Hold the chain saw firmly with both 

hands when the motor is running. Use a firm grip with 
thumbs and fingers encircling the chain saw handles. 
Chain saw will pull forward when cutting on the bottom edge 
of the bar, and push backward when cutting along the top 
edge of the bar.

2 . Do not over reach.
3 . Keep proper footing and balance at all times.
4 . Don’t let the nose of the guide bar contact a log, branch, 

ground or other obstruction.
5 . Don’t cut above shoulder height.
6 . Use devices such as low kickback chain and reduced 

kickback guide bars that reduce the risks associated 
with kickback.

7 . Only use replacement bars and chains specified by the 
manufacturer or the equivalent.

8 . Never let the moving chain contact any object at the tip 
of the guide bar.

9 . Keep the working area free from obstructions such 
as other trees, branches, rocks, fences, stumps, etc. 
Eliminate or avoid any obstruction that your saw chain could 
hit while you are cutting through a particular log or branch.

10 . Keep your saw chain sharp and properly tensioned. A 
loose or dull chain can increase the chance of kickback. 
Check tension at regular intervals with the motor stopped and 
tool unplugged, never with the motor running.

11 . Begin and continue cutting only with the chain moving 
at full speed. If the chain is moving at a slower speed, there is 
a greater chance for kickback to occur.

12 . Cut one log at a time.
13 . Use extreme caution when re-entering a previous cut. 

Engage ribbed bumpers into wood and allow chain to reach 
full speed before proceeding with cut.

14 . Do not attempt plunge cuts or bore cuts.
15 . Watch for shifting logs or other forces that could close a 

cut and pinch or fall into chain.

Kickback Safety Features

 � WARNING: The following features are included on your 
saw to help reduce the hazard of kickback; however such 
features will not totally eliminate this dangerous reaction. 
As a chain saw user do not rely only on safety devices. 
You must follow all safety precautions, instructions, and 
maintenance in this manual to help avoid kickback and 
other forces which can result in serious injury.

• Reduced-Kickback Guide Bar, designed with a small radius 
tip which reduces the size of the kickback danger zone on 
bar tip. A reduced - kickback guide bar is one which has 
been demonstrated to significantly reduce the number and 
seriousness of kickbacks when tested in accordance with 
safety requirements for electric chain saws.

• Low-Kickback Chain, designed with a contoured depth gauge 
and guard link which deflect kickback force and allow wood to 
gradually ride into the cutter. 

• Do not operate chain saw while in a tree, on a ladder, on a 
scaffold, or from any unstable surface.

• Hold tool by insulated gripping surfaces when performing an 
operation where the cutting tool may contact hidden wiring. 
Contact with a “live” wire will make exposed metal parts of the 
tool “live” and shock the operator.

• Do not attempt operations beyond your capacity or 
experience. Read thoroughly and understand completely all 
instructions in this manual.

• Before you start chain saw, make sure saw chain is not 
contacting any object.

• Do not operate a chain saw with one hand! Serious injury to the 
operator, helpers, or bystanders may result from one handed 
operation. A chain saw is intended for two-handed use only.

• Keep the handles dry, clean, and free of oil or grease.
• Do not allow dirt, debris, or sawdust to build up on the motor 

or outside air vents.
• Stop the chain saw before setting it down.
• Do not cut vines and/or small under brush.
• Use extreme caution when cutting small size brush and 

saplings because slender material may catch the saw chain 
and be whipped toward you or pull you off balance.

 � WARNING: Some dust created by power sanding, sawing, 
grinding, drilling, and other construction activities 
contains chemicals known to the State of California to 
cause cancer, birth defects or other reproductive harm. 
Some examples of these chemicals are:
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• lead from lead-based paints,
• crystalline silica from bricks and cement and other 

masonry products, and
• arsenic and chromium from chemically-treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how often you 
do this type of work. To reduce your exposure to these chemicals: 
work in a well ventilated area, and work with approved safety 
equipment, such as those dust masks that are specially designed 
to filter out microscopic particles.
• Avoid prolonged contact with dust from power sanding, 

sawing, grinding, drilling, and other construction activities. 
Wear protective clothing and wash exposed areas with soap 
and water. Allowing dust to get into your mouth, eyes, or lay 
on the skin may promote absorption of harmful chemicals.

 � WARNING: Use of this tool can generate and/or disburse 
dust, which may cause serious and permanent respiratory 
or other injury. 

Chainsaw Names and Terms
• Bucking - The process of cross cutting a felled tree or log into lengths.
• Motor Brake - A device used to stop the saw chain when the 

trigger is released.
• Chain Saw Powerhead - A chain saw without the saw chain 

and guide bar.
• Drive Sprocket or Sprocket - The toothed part that drives the 

saw chain.
• Felling - The process of cutting down a tree.
• Felling Back Cut - The final cut in a tree felling operation made 

on the opposite side of the tree from the notching cut.
• Front Handle - The support handle located at or toward the 

front of the chain saw.
• Front Hand Guard - A structural barrier between the front 

handle of a chain saw and the guide bar, typically located 
close to the hand position on the front handle.

• Guide Bar - A solid railed structure that supports and guides 
the saw chain.

• Guide Bar Scabbard - Enclosure fitted over guide bar to prevent 
tooth contact when saw is not in use.

• Kickback - The backward or upward motion, or both of the guide 
bar occurring when the saw chain near the nose of the top area 
of the guide bar contacts any object such as a log or branch, or 
when the wood closes in and pinches the saw chain in the cut.

• Kickback, Pinch - The rapid pushback of the saw which can 
occur when the wood closes in and pinches the moving saw 
chain in the cut along the top of the guide bar.

• Kickback, Rotational - The rapid upward and backward 
motion of the saw which can occur when the moving saw 
chain near the upper portion of the tip of the guide bar 
contacts an object, such as a log or branch.

• Limbing - Removing the branches from a fallen tree
• Low-Kickback Chain - A chain that reduces the kickback 

performance requirements. (when tested on a representative 
sample of chain saws.)

• Normal Cutting Position - Those positions assumed in  
performing the bucking and felling cuts.

• Notching Undercut - A notch cut in a tree that directs the tree’s fall.
• Rear Handle - The support handle located at or toward the 

rear of the saw.
• Reduced Kickback Guide Bar - A guide bar which has been 

demonstrated to reduce kickback significantly.
• Replacement Saw Chain - A chain that reduces the kickback 

performance requirements when tested with specific 
chain saws. 

• Saw Chain - A loop of chain having cutting teeth, that cut the 
wood,and that is driven by the motor and is supported by the 
guide bar.

• Ribbed Bumper - The ribs used when felling or bucking to pivot 
the saw and maintain position while sawing.

• Switch - A device that when operated will complete or interrupt 
an electrical power circuit to the motor of the chain saw.

• Switch Linkage - The mechanism that transmits motion from 
a trigger to the switch.

• Switch Lockout - A movable stop that prevents the 
unintentional operation of the switch until manually actuated.

Intended Use
Your DeWALT DCM565 Chainsaw is ideal for pruning 
applications and cutting logs up to 21 cm in diameter.

Residual Risks
In spite of the application of the relevant safety regulations 
and the implementation of safety devices, certain residual risks 
cannot be avoided. These are:
• Impairment of hearing.
• Risk of personal injury due to flying particles.
• Risk of burns due to accessories becoming hot 

during operation.
• Risk of personal injury due to prolonged use.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only. 
Always check that the battery pack voltage corresponds to the 
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of 
your charger corresponds to that of your mains.

Your DeWALT charger is double insulated in 
accordance with IEC60335; therefore no earth wire 
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a 
specially prepared cord available through the DeWALT 
service organisation.

Using an Extension Cable
An extension cord should not be used unless absolutely 
necessary. Use an approved extension cable suitable for 
the power input of your charger (see Technical Data). The 
minimum conductor size is 1 mm2; the maximum length 
is 30 m.
When using a cable reel, always unwind the cable completely.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Chargers
DeWALT chargers require no adjustment and are designed to be 
as easy as possible to operate.

Important Safety Instructions for All 
Battery Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important 
safety and operating instructions for compatible battery 
chargers (refer to Technical Data).
• Before using charger, read all instructions and cautionary 

markings on charger, battery pack, and product using 
battery pack.

 � WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get 
inside charger. Electric shock may result.

 � WARNING: We recommend the use of a residual current 
device with a residual current rating of 30mA or less.

 � CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury, 
charge only DeWALT rechargeable batteries. Other types of 
batteries may burst causing personal injury and damage.

 � CAUTION: Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger 
plugged into the power supply, the exposed charging 
contacts inside the charger can be shorted by foreign 
material. Foreign materials of a conductive nature such 
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any 
buildup of metallic particles should be kept away from 
charger cavities. Always unplug the charger from the 
power supply when there is no battery pack in the cavity. 
Unplug charger before attempting to clean

• DO NOT attempt to charge the battery pack with any 
chargers other than the ones in this manual. The charger 
and battery pack are specifically designed to work together.

• These chargers are not intended for any uses other than 
charging DeWALT rechargeable batteries. Any other uses 
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.

• Do not expose charger to rain or snow.
• Pull by plug rather than cord when disconnecting 

charger. This will reduce risk of damage to electric plug 
and cord.

• Make sure that cord is located so that it will not be 
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to 
damage or stress.

• Do not use an extension cord unless it is absolutely 
necessary. Use of improper extension cord could result in risk 
of fire,electric shock, or electrocution.

• Do not place any object on top of charger or place 
the charger on a soft surface that might block the 
ventilation slots and result in excessive internal heat. 
Place the charger in a position away from any heat source. The 
charger is ventilated through slots in the top and the bottom 
of the housing.

• Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

• Do not operate charger if it has received a sharp blow, 
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it 
to an authorised service centre.

• Do not disassemble charger; take it to an authorised 
service centre when service or repair is required. Incorrect 
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution 
or fire.

• In case of damaged power supply cord the supply cord must 
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent 
or similar qualified person to prevent any hazard.

• Disconnect the charger from the outlet before 
attempting any cleaning. This will reduce the risk of 
electric shock. Removing the battery pack will not reduce 
this risk.

• NEVER attempt to connect two chargers together.
• The charger is designed to operate on standard 220-

240V household electrical power. Do not attempt to 
use it on any other voltage. This does not apply to the 
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)
1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting 

battery pack.
2. Insert the battery pack  7  into the charger, making sure the 

battery pack is fully seated in the charger. The red (charging) 
light will blink repeatedly indicating that the charging 
process has started.

3. The completion of charge will be indicated by the red light 
remaining ON continuously. The battery pack is fully charged 
and may be used at this time or left in the charger. To 
remove the battery pack from the charger, push the battery 
release button  15  on the battery pack.

nOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion 
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the 
battery pack.

Charge Indicators

Charging

Fully Charged

Hot/Cold Pack Delay*

* The red light will continue to blink, but a yellow indicator light 
will be illuminated during this operation. Once the battery pack 
has reached an appropriate temperature, the yellow light will 
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack. 
The charger will indicate faulty battery by refusing to light or by 
displaying problem pack or charger blink pattern.
nOTE: This could also mean a problem with a charger.
If the charger indicates a problem, take the charger and battery 
pack to be tested at an authorised service centre.
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hot/Cold Pack Delay
When the charger detects a battery pack that is too hot or too 
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending 
charging until the battery pack has reached an appropriate 
temperature. The charger then automatically switches to the 
pack charging mode. This feature ensures maximum battery 
pack life.
A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm 
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate 
throughout the entire charging cycle and will not return to 
maximum charge rate even if the battery pack warms.
The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed 
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically 
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the 
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots 
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior 
of the charger.

Electronic Protection system
XR Li-Ion tools are designed with an Electronic Protection 
System that will protect the battery pack against overloading, 
overheating or deep discharge.
The tool will automatically turn off if the Electronic Protection 
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery 
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting
These chargers are designed to be wall mountable or to sit 
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the 
charger within reach of an electrical outlet, and away from a 
corner or other obstructions which may impede air flow. Use 
the back of the charger as a template for the location of the 
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using 
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long 
with a screw head diameter of 7–9 mm, screwed into wood to 
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw 
exposed. Align the slots on the back of the charger with the 
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions

 � WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger 
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease 
may be removed from the exterior of the charger using a 
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any 
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool; 
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs
Important Safety Instructions for All 
Battery Packs
When ordering replacement battery packs, be sure to include 
catalogue number and voltage.
The battery pack is not fully charged out of the carton. Before 
using the battery pack and charger, read the safety instructions 
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

• Do not charge or use battery in explosive atmospheres, 
such as in the presence of flammable liquids, gases or 
dust. Inserting or removing the battery from the charger may 
ignite the dust or fumes.

• Never force battery pack into charger. Do not modify 
battery pack in any way to fit into a non-compatible 
charger as battery pack may rupture causing serious 
personal injury.

• Charge the battery packs only in DeWALT chargers.
• DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
• Do not store or use the tool and battery pack in 

locations where the temperature may reach or exceed 
40 ˚C (104 ˚F) (such as outside sheds or metal buildings 
in summer).

• Do not incinerate the battery pack even if it is severely 
damaged or is completely worn out. The battery pack can 
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when 
lithium-ion battery packs are burned.

• If battery contents come into contact with the skin, 
immediately wash area with mild soap and water. If 
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye 
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention 
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of 
liquid organic carbonates and lithium salts.

• Contents of opened battery cells may cause respiratory 
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek 
medical attention.

 � WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable 
if exposed to spark or flame.

 � WARNING: Never attempt to open the battery pack for 
any reason. If battery pack case is cracked or damaged, 
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage 
battery pack. Do not use a battery pack or charger that 
has received a sharp blow, been dropped, run over or 
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with 
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution 
may result. Damaged battery packs should be returned to 
service centre for recycling.

 � WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the 
battery pack so that metal objects can contact 
exposed battery terminals. For example, do not place 
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit 
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.

 � CAUTION: When not in use, place tool on its side on 
a stable surface where it will not cause a tripping 
or falling hazard. Some tools with large battery packs 
will stand upright on the battery pack but may be easily 
knocked over.

Transportation

 � WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can 
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently 
come in contact with conductive materials. When 
transporting batteries, make sure that the battery 
terminals are protected and well insulated from materials 
that could contact them and cause a short circuit.
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DeWALT batteries comply with all applicable shipping 
regulations as prescribed by industry and legal standards which 
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous 
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous 
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods 
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning 
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR). 
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3 
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous 
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DeWALT battery pack will be 
excepted from being classified as a fully regulated Class 9 
Hazardous Material. In general, only shipments containing a 
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt 
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9. 
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on 
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DeWALT 
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs 
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with 
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt 
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted 
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult 
the latest regulations for packaging, labeling/marking and 
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is 
provided in good faith and believed to be accurate at the time 
the document was created. However, no warranty, expressed or 
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its 
activities comply with the applicable regulations.

Transporting the FlEXVOlTTM Battery
The DeWALT FLEXVOLTTM battery has two modes: Use 
and Transport.
Use Mode: When the FLEXVOLTTM battery stands alone or is 
in a DeWALT 18V(20V Max) product, it will operate as an 18V(20V Max) 
battery. When the FLEXVOLTTM battery is in a 54V(60V Max) or 
a 108V(120V Max) (two 54V(60V Max) batteries) product, it will 
operate as a 54V(60V Max) battery.
Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLTTM 
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap for 
shipping.
When in Transport mode, strings 
of cells are electrically 
disconnected within the pack 
resulting in 3 batteries with a 
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a 
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries 
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from 
certain shipping regulations that are imposed upon the higher 
Watt hour batteries. 
For example, the Transport 
Wh rating might indicate 
3 x 36 Wh, meaning 3 
batteries of 36 Wh each. 
The Use Wh rating might 
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Example of Use and Transport Label Marking

Storage Recommendations
1. The best storage place is one that is cool and dry away 

from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum 
battery performance and life, store battery packs at room 
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged 
battery pack in a cool, dry place out of the charger for 
optimal results.

nOTE: Battery packs should not be stored completely 
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged 
before use.

Labels on Charger and Battery Pack
In addition to the pictographs used in this manual, the labels 
on the charger and the battery pack may show the following 
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water. 

Have defective cords replaced immediately.

Charge only between 4 ˚C and 40 ˚C.

Only for indoor use.

Discard the battery pack with due care for 
the environment.

Charge DeWALT battery packs only with designated 
DeWALT chargers. Charging battery packs other 
than the designated DeWALT batteries with a 
DeWALT charger may make them burst or lead to 
other dangerous situations.

Do not incinerate the battery pack.

USE (without transport cap). Example: Wh rating 
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh). 
TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: 
Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type
The DCM565 operates on a 18(20 Max) volt battery pack. 
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These battery packs may be used: DCB180, DCB181, DCB182, 
DCB183, DCB184, DCB203, DCB204, DCB205,  DCB186, DCB187, 
DCB189, DCB208, DCB240, DCBP034, DCB546, DCB606. Refer to 
Technical Data for more information.

Package Contents
The package contains:
1 Chainsaw
1 Scabbard
1 Bar 25 cm
1 Chain 25 cm
1 Instruction manual
NO BATTERY OR CHARGER INCLUDED
1 Li-Ion battery pack** 
1 Li-Ion battery charger**
 **Included with DCM565P1 Only
• Check for damage to the tool, parts or accessories which may 

have occurred during transport.
• Take the time to thoroughly read and understand this manual 

prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

Read instruction manual before use.

Wear ear protection.

Wear eye protection.

Do not leave in rain.

Tip contact can cause the guide bar to move suddenly 
upward and backward, which can cause serious injury.

Contact of the guide bar tip with any object should 
be avoided.

Rotational direction of the saw chain.

Always use two hands when operating the chainsaw.

Switch the tool off. Before performing any 
maintenance on the tool, remove the battery from 
the tool.

Date Code Position 
The date code, which also includes the year of manufacture, is 
printed into the housing.
Example:

2022 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)

 � WARNING: Never modify the power tool or any part of it. 
Damage or personal injury could result.

1 On/Off switch
2 Lock-off lever
3 Chain brake / front hand guard
4 Guide bar
5 Saw chain
6 Sprocket cover
7 Battery Pack

8 Bar adjust locking knob 
9 Chain tensioning knob 

10 Oil level indicator
11 Guide bar scabbard
12 Rear handle
13 Front handle

14 Battery housing

15 Battery release button
16 Oil cap (not shown)

Intended Use
Your chainsaw has been designed for professional 
cutting applications.
DO nOT use under wet conditions or in the presence of 
flammable liquids or gases.
This chainsaw is a professional power tool.
DO nOT let children come into contact with the tool. 
Supervision is required when inexperienced operators use 
this tool.
• Young children and the infirm. This appliance is not 

intended for use by young children or infirm persons 
without supervision.

• This product is not intended for use by persons (including 
children) suffering from diminished physical, sensory or 
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills 
unless they are supervised by a person responsible for their 
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start-up can cause injury.

 � WARNING: Use only DeWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack 
from the Tool (Fig. C–E)
nOTE: Make sure your battery pack  7  is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool 
1. Align the battery pack  7  with the rails inside the tool 

(Fig. C).
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2. Slide it into the tool until the battery pack is firmly seated 
and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button  15  and firmly pull the battery pack 

out of the tool handle (Fig. D).
2. Insert battery pack into the charger as described in the 

charger section of this manual.

 Fuel Gauge Battery Packs (Fig. E)
Some DeWALT battery packs include a fuel gauge which 
consists of three green LED lights that indicate the level of 
charge remaining in the battery pack.
To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge 
button  17 . A combination of the three green LED lights will 
illuminate designating the level of charge left. When the level of 
charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge 
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
nOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on 
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is 
subject to variation based on product components, temperature 
and end-user application.

ASSEMBLY
Installing the Guide Bar and Saw Chain 
(Fig. A, F–H, K)

 � CAUTION: Sharp chain. Always wear protective gloves 
when handling the chain. The chain is sharp and can cut 
you when it is not running.

 � WARNING: Sharp moving chain. To prevent accidental 
operation, ensure that battery is removed from the tool 
before performing the following operations. Failure to do 
this could result in serious personal injury.

If the saw chain  5  and guide bar  4  are packed separately in the 
carton. The chain has to be attached to the bar, and both must 
be attached to the body of the tool.
• Place the saw on a flat, firm surface.
• Flip up locking lever and rotate the bar adjust locking 

knob  8  counterclockwise as shown in Figure F to remove 
sprocket cover  6 .

• Wearing protective gloves, grasp the saw chain  5  and wrap 
it around the guide bar  4 , ensuring the teeth are facing the 
correct direction (see Figure K)

• Ensure the chain is properly set in the slot around the entire 
guide bar.

• Place the saw chain around the sprocket  18 . While lining up 
the slot on the guide bar with chain tensioning pin  20 , and 
the bolt  19 , on the base of the tool as shown in Figure G.

• Once in place, hold the bar still, replace sprocket cover  6 . 
Make sure tool-free tension assembly bolt hole on the 
cover lines up with the bolt  19 , in the main housing. Flip 
up locking lever and rotate the bar adjust locking knob  8  
clockwise until snug, then loosen knob one full turn, so that 
the saw chain can be properly tensioned.

• Rotate the chain tensioning knob  9  clockwise to increase 
tension as shown in Figure H. Make sure the saw chain  5  is 

snug around the guide bar  4 . Tighten the bar adjust locking 
knob  8  until snug.

Adjusting Chain Tension (Fig. A,  I )

 � CAUTION: Sharp chain. Always wear protective gloves 
when handling the chain. The chain is sharp and can cut 
you when it is not running.

 � WARNING: Sharp moving chain. To prevent accidental 
operation, ensure that battery is removed from the tool 
before performing the following operations. Failure to do 
this could result in serious personal injury.

• With the saw on a flat, firm surface, check the saw chain  5  
tension. The tension is correct when the chain snaps back 
after being pulled 3 mm away from the guide bar  4  with 
light force from the index finger and thumb as shown in 
Figure I. There should be no “sag” between the guide bar 
and the chain on the underside as shown in Figure I.

• To adjust saw chain tension, flip up locking tab and rotate 
the bar adjust locking knob  8  counterclockwise one full 
turn. Rotate the chain tensioning knob  9  clockwise until 
the chain tension is correct as instructed above.

• Do not over-tension the chain as this will lead to excessive 
wear and will reduce the life of the bar and chain.

• Once chain tension is correct, securely tighten bar adjust 
locking knob.

• When the chain is new, check the tension frequently (after 
removing battery) during the first 2 hours of use as a new 
chain stretches slightly.

Replacing the Saw Chain (Fig. A, K)

 � CAUTION: Sharp chain. Always wear protective gloves 
when handling the chain. The chain is sharp and can cut 
you when it is not running.

 � WARNING: Sharp moving chain. To prevent accidental 
operation, ensure that battery is removed from the tool 
before performing the following operations. Failure to do 
this could result in serious personal injury.

• Flip up locking tab and rotate the bar adjust locking knob  8  
counterclockwise to release chain tension.

• Remove sprocket cover  6  as described in Installing the 
Guide Bar and Saw Chain section.

• Lift the worn saw chain   5   out of the groove in the guide 
bar   4  .

• Place the new chain in the slot of the guide bar, making sure 
the saw teeth are facing the correct direction by matching 
the arrow on the chain with the graphic on the sprocket 
cover  6  shown in Figure K.

• Follow instructions for Installing the Guide Bar and 
Saw Chain.

Replacement chain and bar are available from your nearest 
DeWALT service center.
• DCM565 requires replacement chain # DWRC1200, service 

part number NA217515. Replacement 25 cm bar, service 
part number NA217512.
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Saw Chain and Guide Bar Oiling (Fig. L)
Auto Oiling System
This chain saw is equipped with an auto oiling system that 
keeps the saw chain and guide bar constantly lubricated. The 
oil level indicator  10  shows the level of the oil in the chain 
saw. If the oil level is less than a quarter full, remove the battery 
from the chain saw and refill with the correct type of oil. Always 
empty oil tank when finished cutting.
nOTE: Use a high quality bar and chain oil for proper chain 
and bar lubrication. As a temporary substitute, a non-detergent 
SAE30 weight motor oil can be used. The use of a vegetable 
based bar and chain oil is recommended when pruning trees. 
Mineral oil is not recommended because it may harm trees. 
Never use waste oil or very thick oil. These may damage your 
chain saw.

Filling the Oil Reservoir
• Flip down locking lever and unscrew counterclockwise 

a quarter turn and then remove the oil cap  16 . Fill the 
reservoir with the recommended bar and chain oil until the 
oil level has reached the top of the oil level indicator  10 .

• Refit the oil cap and tighten clockwise a quarter turn. Flip up 
locking lever to its locked position.

• Periodically switch the chain saw off and check the oil 
level indicator to ensure the bar and chain are being 
properly oiled.

Transporting Saw (Fig. A, M)
• Always remove the battery from the tool and cover the 

guide bar  4  with the scabbard  11  (Figure M) when 
transporting the saw.

• Engage chain brake by pushing chain brake / front hand 
guard  3  forward.

OPERATION
Instructions for Use

 � WARNING: Always observe the safety instructions and 
applicable regulations.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. A, J)

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal injury, 
ALWAYS use proper hand position as shown.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a 
sudden reaction.

Proper hand position requires the left hand on the front 
handle  13 , with the right hand on the rear handle  12 .

Operating the Chain Saw (Fig. A, N–O)

 � WARNING: Read and understand all instructions. Failure 
to follow all instructions listed below may result in electric 
shock, fire and/or serious personal injury.
• Guard Against Kickback which can result in severe 

injury or death. See Important Safety Instructions 
guard Against Kickback, to avoid the risk 
of kickback.

• Do not overreach. Do not cut above chest height. 
Make sure your footing is firm. Keep feet apart. Divide 
your weight evenly on both feet.

• Use a firm grip with your left hand on the front 
handle  13  and your right hand on the rear 
handle  12  so that your body is to the left of the 
guide bar.

• Do not hold chain saw by front hand guard/ chain 
brake  3 . Keep elbow of left arm locked so that left 
arm is straight to withstand a kickback.

 � WARNING: Never use a cross-handed grip (left hand on 
the rear handle and right hand on the front handle).

 � WARNING: Never allow any part of your body to be in line 
with the guide bar  4  when operating the chain saw.
• Never operate while in a tree, in any awkward position 

or on a ladder or other unstable surface. You may lose 
control of saw causing severe injury.

• Keep the chain saw running at full speed the entire 
time you are cutting.

• Allow the chain to cut for you. Exert only light pressure. 
Do not put pressure on chain saw at end of cut.

 � WARNING: When not in use always have the chain 
brake engaged and battery removed.

On / Off Switch
Always be sure of your footing and grip the chain saw firmly 
with both hands with the thumb and fingers encircling 
both handles.
To turn the unit on, ensure chain brake is not engaged. Slide 
the lock off lever  2 , shown in Figure N, and squeeze the trigger 
switch  1 . Once the unit is running, you may release the lock 
off lever. 
In order to keep the unit running you must continue to squeeze 
the trigger. To turn the unit off, release the trigger.
nOTE: If too much force is applied while making a cut the 
saw will turn off. To restart saw, you must release the trigger 
switch  1  before the saw will restart. Begin your cut again this 
time with less force. Allow the saw to cut at its own pace.

 � WARNING: Never attempt to lock a switch in the 
ON position.

Setting The Chain Brake
Your chain saw is equipped with a motor chain braking system 
which will stop the chain quickly in case of kickback.
• Remove the battery from the tool.
• To engage the chain brake, push the chain brake / front 

hand guard  3  forward until it clicks into place.
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• Pull the chain brake / front hand guard  3  towards the front 
handle  13  into the “set” position as shown in Figure O.

• The tool is now ready to use.
nOTE: In the event of kickback, your left hand will come in 
contact with the front guard, pushing it forward, toward the 
workpiece. This will stop the tool.

Testing The Chain Brake
Test the chain brake before every use to make sure it 
operates correctly.
• Place the tool on a flat, firm surface. Make sure the saw 

chain  5  is clear of the ground.
• Grip the tool firmly with both hands and turn the chain 

saw on.
• Rotate your left hand forward around the front handle  13  

so the back of your hand comes in contact with the Chain 
brake / front hand guard  3  and push it forward, toward the 
workpiece. The saw chain should stop immediately.

nOTE: If saw does not stop immediately, stop use of tool and 
bring it to a DeWALT service center nearest you.

 � WARNING: Make sure to set chain brake before cutting.

Common Cutting Techniques  
(Fig. A, P, Q, U, V, W)
Felling
The process of cutting down a tree. Be sure battery is fully 
charged before felling a tree so you can finish on a single 
charge. Do not fell trees in high wind conditions.

 � WARNING: Felling can result in injury. It should only be 
performed by a trained person.

• A retreat path should be planned and cleared as necessary 
before cuts are started. The retreat path should extend 
back and diagonally to the rear of the expected line of fall. 
(Figure U)

DIRECTION
OF

FALL

RETREAT

45°

TREE

Fig. U

45°

RETREAT

• Before felling is started, consider the natural lean of the 
tree, the location of larger branches and the wind direction 
to judge which way the tree will fall. Have wedges (wood, 
plastic or aluminum) and a heavy mallet handy. Remove 
dirt, stones, loose bark, nails, staples, and wire from the tree 
where the felling cuts are to be made.

• Notching Undercut - Make the notch 1/3 of the diameter of 
the tree, perpendicular to the direction of the fall. Make the 
lower horizontal notching cut first. This will help to avoid 

pinching of either the saw chain or the guide bar when the 
second notch cut is being made (Figure V).

• Felling Back Cut - Make the felling back cut at least 51 mm 
higher than the horizontal notching cut. Keep the felling 
back cut parallel to the horizontal notching cut. Make the 
felling back cut so enough wood is left to act as a hinge. The 
hinge wood keeps the tree from twisting and falling in the 
wrong direction. Do not cut through the hinge (Figure V).

• As the felling cut gets close to the hinge the tree should 
begin to fall. If there is any chance that the tree may not fall 
in the desired direction or it may rock back and bind the 
saw chain, stop cutting before the felling cut is complete 
and use wedges to open the cut and drop the tree along 
the desired line of fall. When the tree begins to fall remove 
the chain saw from the cut, stop the motor, put the chain 
saw down, then use the retreat path planned. Be alert for 
overhead limbs falling and watch your footing.

DIRECTION OF FALL

51 mm

51 mm

HINGE

NOTCH

FELLING BACK CUT

Fig. V

Limbing
Removing the branches from a fallen tree. When limbing, leave 
larger lower limbs to support the log off the ground. Remove 
the small limbs in one cut. Branches under tension should be 
cut from the bottom of the branch towards the top to avoid 
binding the chain saw as shown in Figure P. Trim limbs from 
opposite side keeping tree stem between you and saw. Never 
make cuts with saw between your legs or straddle the limb to 
be cut.

Bucking

 � WARNING: Recommend that first time users should 
practice cutting on a saw horse.

Cutting a felled tree or log into lengths. How you should 
cut depends on how the log is supported. Use a saw horse 
(Figure Q) whenever possible.
• Always start a cut with the chain running at full speed.
• Place the bottom spike  22  of the chain saw behind the area 

of the initial cut as shown in Figure W.
• Turn the chain saw on then rotate the chain and bar down 

into the tree, using the spike as a hinge.
• Once the chain saw gets to a 45 degree angle, level the 

chain saw again and repeat steps until you cut fully through.
• When the tree is supported along its entire length, make a 

cut from the top (overbuck), but avoid cutting the earth as 
this will dull your saw quickly.
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CUT FROM TOP (OVERBUCK)AVOID 
CUTTING EARTH

Fig. W

22

• Figure X- When supported at one end 
First, cut 1/3 the diameter from the underside (underbuck). 
Then make the finishing cut by overbucking to meet the 
first cut.

11

2

2nd CUT OVERBUCK  
(2/3 DIAMETER) TO MEET 1st 

CUT (TO AVOID PINCHING) 

1st CUT UNDERBUCK  
(1/3 DIAMETER) 

 AVOID SPLINTERING

Fig. X

• Figure Y- When supported at both ends. 
First, cut 1/3 down from the top overbuck. Then make the 
finished cut by underbucking the lower 2/3 to meet the 
first cut.

2nd CUT UNDERBUCK (2/3 
DIAMETER) TO MEET 1st CUT 

(TO AVOID PINCHING) 

1st CUT OVERBUCK 
(1/3 DIAMETER) 

TO AVOID SPLINTERING

Fig. Y

• When on a slope always stand on the uphill side of the 
log. When “cutting through”, to maintain complete control 
reduce the cutting pressure near the end of the cut without 
relaxing your grip on the chain saw handles. Don’t let the 
chain contact the ground. After completing the cut, wait 
for the saw chain to stop before you move the chain saw. 
Always stop the motor before moving from cut to cut.

CARE AND MAINTENANCE
Use only mild soap and damp cloth to clean the tool. Do not 
use solvents to clean the plastic housing of the saw. Never let 
any liquid get inside the tool; never immerse any part of the tool 
into a liquid.
iMPORTAnT: To assure product SAFETY and RELIABILITY, 
repairs, maintenance and adjustment should be performed 
by a DeWALT authorized service center, always using identical 
replacement parts.

Regular maintenance ensures a long effective life for your 
chain saw.

Chain and Bar
After every few hours of use, remove the sprocket cover, guide 
bar and chain and clean thoroughly using a soft bristle brush. 
Ensure oiling hole on bar is clear of debris. When replacing dull 
chains with sharp chains it is good practice to flip the chain bar 
from bottom to top.

Saw Chain Sharpening (Fig. R–T)

 � CAUTION: Sharp chain. Always wear protective gloves 
when handling the chain. The chain is sharp and can cut 
you when it is not running.

 � WARNING: Sharp moving chain. To prevent accidental 
operation, ensure that battery is removed from the tool 
before performing the following operations. Failure to do 
this could result in serious personal injury.

nOTE: The cutters will dull immediately if they touch the 
ground or a nail while cutting.
To get the best possible performance from your chain saw it is 
important to keep the teeth of the chain sharp. Follow these 
helpful tips for proper saw chain sharpening:

1. For best results use a 4.5 mm file and a file holder or filing 
guide to sharpen your chain. This will ensure you always get 
the correct sharpening angles.

2. Place the file holder flat on the top plate and depth gauge 
of the cutter.

3. Figure R- Keep the correct top plate  21  filing angle line 
of 30° on your file guide parallel with your chain (file at 60° 
from chain viewed from the side).

4. Sharpen cutters on one side of the chain first. File from the 
inside of each cutter to the outside. Then turn your saw 
around and repeat the processes (2,3,4) for cutters on the 
other side of the chain. 
nOTE: Use a flat file to file the tops of the rakers (portion of 
chain link in front of the cutter) so they are about 0.635 mm 
below the tips of the cutters as shown in Figure s.

5. Figure T- Keep all cutter lengths equal.
6. If damage is present on the chrome surface of the top plates 

or side plates, file back until such damage is removed.

 � CAUTION: After filing, the cutter will be sharp, use extra 
caution during this process.

nOTE: Each time the chain is sharpened, it loses some of the 
low kickback qualities and extra caution should be used. It 
is recommended that a chain be sharpened no more than 
four times.

Accessories

 � WARNING: The use of accessories not recommended in 
this manual may be hazardous.

Replacement chain and bar are available from your nearest 
DeWALT authorized service center. For use only with low kick 
back bar and chain.
Available bars and chains for DCM565:
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• Bar:   25 cm service part number NA217512
• Chain:  25 cm service part number NA217515

Optional Accessories

 � WARNING: Since accessories, other than those offered 
by DeWALT, have not been tested with this product, use 
of such accessories with this tool could be hazardous. 
To reduce the risk of injury, only DeWALT recommended 
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the 
appropriate accessories.

Maintenance
Your DeWALT power tool has been designed to operate 
over a long period of time with a minimum of maintenance. 
Continuous satisfactory operation depends upon proper tool 
care and regular cleaning.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start-up can cause injury.

The charger and battery pack are not serviceable.

Lubrication
Refer to Saw Chain and Guide Bar Oiling (Fig. L)

Cleaning

 � WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing 
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around 
the air vents. Wear approved eye protection and approved 
dust mask when performing this procedure.

 � WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals 
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These 
chemicals may weaken the materials used in these parts. 
Use a cloth dampened only with water and mild soap. 
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any 
part of the tool into a liquid.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked 
with this symbol must not be disposed of with normal 
household waste.
Products and batteries contain materials that can 

be recovered or recycled reducing the demand for raw 
materials. Please recycle electrical products and batteries 
according to local provisions. Further information is available at 
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails to 
produce sufficient power on jobs which were easily done before. 

At the end of its technical life, discard it with due care for our 
environment:
• Run the battery pack down completely, then remove it from 

the tool.
• Li-Ion cells are recyclable. Take them to your dealer or a 

local recycling station. The collected battery packs will be 
recycled or disposed of properly.

TROUBLESHOOTING
Problem Solution
Unit will not start. • Check battery installation.

• Check battery 
charging requirements.

• Check that lock off is fully pushed 
down prior to moving main trigger.

Unit shuts down 
in use.

• Charge battery.
• Unit is being forced. Restart and 

apply less pressure.
Battery 
won’t charge.

• Insert battery into charger until red 
charging light illuminates. Charge up 
to 8 hours if battery is totally drained.

• Plug charger into a working outlet. 
Refer to Important Charging Notes 
for more details.

• Check current at receptacle by 
plugging an appliance.

• Check to see if receptacle is 
connected to a light switch which 
turns power off when you turn out 
the lights.

• Move charger and appliance to 
a surrounding air temperature of 
above 4.5 °C or below 40.5 °C.

Bar / 
Chain overheated.

• Refer to Adjusting Chain 
Tension section.

• Refer to Chain Oiling section.
Chain is loose. • Refer to Adjusting Chain 

Tension section.

Poor cut quality. • Refer to Adjusting Chain 
Tension section. nOTE: Excessive 
tension leads to excessive wear and 
reduction in life of bar and chain. 
Lubricate before each cut. Refer to 
Replacing the Saw Chain section.

Unit runs but does 
not cut.

• Chain could be installed backwards. 
Refer to sections for installing and 
removing chain.



18

English

Problem Solution
Unit does not oil. • Refill oil reservoir.

• Clean guide bar, sprocket and 
sprocket cover. Refer to Care And 
Maintenance section.

After Service and Repair
DeWALT service centers are staffed with trained personnel to 
provide customers with efficient and reliable product service.
We do not take any responsibility when you have repaired 
in unauthorized service center. You can refer to the leaflet of 
CONTACT CENTER LOCATOR in product package and contact 
us through hotline, website or social media to find the nearest 
DeWALT service center around you.
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คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บ 
โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านเลม่นี�

คาํจาํกดัความ: ขอ้แนะนําดา้นความ
ปลอดภยั
คําจํากดัความดา้นลา่งอธบิายถงึระดบัความรนุแรงของ
ความอนัตรายที�ใชเ้รยีกสญัลกัษณต์า่งๆ โปรดอา่นคูม่อืและ
ใสใ่จกบัสญัลกัษณต์า่งๆ เหลา่นี�

 � อนัตราย: หมายถงึสถานการณท์ี�กอ่ใหเ้กดิอนัตราย
ไดอ้ยา่งฉับพลนั ซึ�งหากไมร่ะวงัจะทําใหเ้สยีชวีติ
หรอืไดรั้บบาดเจ็บสาหสัได ้

เลื�อนยนตแ์รงดนัไฟฟ้าสงูสดุ 20V
DCM565

 � คาํเตอืน: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่อาจ
จะกอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงัสามารถทําให ้
เกดิอนัตรายถงึชวีติหรอืบาดเจ็บสาหสัได ้

 � ขอ้ควรระวงั: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่จะ
กอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงั อาจทําใหไ้ดรั้บ
บาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืปานกลาง
ขอ้สงัเกต: หมายถงึการปฏบิตัทิี�ไมเ่กี�ยวขอ้งกบั
การบาดเจ็บซึ�งหากไมร่ะวงัอาจทําใหท้รัพยส์นิเสยี
หายได ้

 � แสดงถงึความเสี�ยงจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

 � แสดงถงึอนัตรายจากการเกดิเพลงิไหม ้

ขอแสดงความยนิด!ี
คณุไดเ้ลอืกใชเ้ครื�องมอืของ DEWALT ดว้ยประสบการณท์ี�ยาวนาน ตลอดจนการพัฒนาผลติภณัฑแ์ละนวตักรรมใหม่ๆ  
ทําให ้DEWALT เป็นหนึ�งในเครื�องมอืไฟฟ้าที�น่าเชื�อถอืที�สดุสําหรับกลุม่ผูใ้ชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าระดบัมอือาชพี

ขอ้มลูดา้นเทคนคิ
DCM565

แรงดนัไฟฟ้า VDC 18(20 Max)
ประเภทแบตเตอรี� Li-Ion
ความยาวของบารโ์ซ่ cm 25
ความเร็วโซส่งูสดุ (ไมม่โีหลด) m/s 7.7
ความยาวของการตดัสงูสดุ cm 21
ความจขุองนํ�ามนั ml 115
น ้ําหนัก (ไมร่วมแบตเตอรี�) kg 3.5

แบตเตอรี� อปุกรณช์ารจ์/เวลาในการชารจ์ (นาท)ี

Cat# VDC Ah Weight(kg) DCB104 DCB107 DCB112 DCB115
DCB117

DCB1112
DCB118 DCB132

DCB546/DCB606 18/54 (20/60 Max) 6.0/2.0 1.08 60 270 170 90 40 60 90

DCB180 18 (20 Max) 3.0 0.62 45 140 90 45 45 45 45

DCB181 18 (20 Max) 1.5 0.35 22 70 45 22 22 22 22

DCB182/DCB204 18 (20 Max) 4.0 0.61 60/40** 185 120 60 60/40** 60/40** 60

DCB183/DCB203 18 (20 Max) 2.0 0.40 30 90 60 30 30 30 30

DCB184/DCB205 18 (20 Max) 5.0 0.62 75/50** 240 150 75 75/50** 75/50** 75

DCB185 18 (20 Max) 1.3 0.35 22 60 40 22 22 22 22

DCB187 18 (20 Max) 3.0 0.54 45 140 90 45 45 45 45

DCB189/DCB240 18 (20 Max) 4.0 0.54 60 185 120 60 60 60 60

DCB186 18 (20 Max) 6.0 0.95 60 270 170 90 60 60 90

DCB208 18 (20 Max) 8.0 0.95 70 360 240 120 70 70 120

DCBP034 18 (20 Max) 1.7 0.32 27 82 50 27 27 27 27

*Date code 201811475B หรอืหลงัจากนั�น
**Date code 201536 หรอืหลงัจากนั�น
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คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัท ั�วไป
สาํหรบัการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า

 � คาํเตอืน: อา่นคาํเตอืน ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความ
ปลอดภยัท ั�งหมด รวมท ั�งภาพประกอบและขอ้มลู
ที�ใหม้ากบัเครื�องมอืไฟฟ้านี� การไมป่ฏบิัตติามคํา
เตอืนและขอ้ปฏบิัตเิหลา่นี�อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต 
เกดิอคัคภีัย และ/หรอืบาดเจ็บสาหัสได ้

จดัเก็บเอกสารคาํเตอืนและคาํแนะนําท ั�งหมดไว้
เพื�อการอา้งองิในภายหลงั

คําวา่ “เครื�องมอืไฟฟ้า” ในคําเตอืน หมายถงึเครื�องมอื
ไฟฟ้า (แบบมสีาย) ที�ทํางานผา่นแหลง่จา่ยไฟหลกั หรอื
เครื�องมอืไฟฟ้า (แบบไรส้าย) ที�ทํางานผา่นแบตเตอรี�

1) ความปลอดภยัในบรเิวณที�ทํางาน
a) รกัษาความสะอาดและจดัใหม้แีสงสวา่งเพยีง

พอในบรเิวณที�ทาํงาน บรเิวณที�มดืหรอืมขีองวาง
ระเกะระกะอาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในบรเิวณที�อาจเกดิการ
ระเบดิ เชน่ ในสถานที�ท ี�มขีองเหลว แกส๊ หรอื
ฝุ่ นละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ เครื�องมอืไฟฟ้าจะ
ทําใหเ้กดิประกายไฟที�อาจทําใหเ้กดิละอองไฟหรอื
เปลวไฟขึ�นได ้

c) ระวงัไมใ่หเ้ด็กเล็กและคนเดนิผา่นไปมาเขา้ใกล้
ในขณะที�ใชง้านเครื�องมอืไฟฟ้า สิ�งรบกวนอาจ
ทําใหค้ณุเสยีสมาธไิด ้

2) ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
a) ปล ั�กไฟของเครื�องตอ้งเป็นชนดิเดยีวกบัเตา้รบั 

หา้มดดัแปลงปล ั�กไมว่า่ดว้ยวธิใีด หา้มใช้
ปล ั�กอะแดปเตอรใ์ดๆ กบัเครื�องมอืไฟฟ้าที�ตอ่
สายดนิ (ลงกราวด)์ ปลั�กที�ไมม่กีารดดัแปลงและ
เตา้รับชนดิเดยีวกนัจะชว่ยลดความเสี�ยงจากการเกดิ
ไฟฟ้าชอ็ต

b) หลกีเลี�ยงการสมัผสัพื�นผวิที�ตอ่สายดนิหรอืลง
กราวด ์เชน่ ทอ่ หมอ้นํ�า เตาหงุตม้ และตูเ้ย็น มี
ความเสี�ยงเพิ�มขึ�นที�จะเกดิไฟฟ้าชอ็ตหากรา่งกาย
เป็นสื�อเชื�อมตอ่ลงดนิหรอืลงกราวด์

c) อยา่ใหเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถกูฝนหรอือยูใ่นสภาพที�
เปียกชื�น นํ�าที�เขา้เครื�องมอืไฟฟ้าจะเพิ�มความเสี�ยง
ในการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

d) หา้มใชส้ายไฟผดิวตัถปุระสงค ์หา้มใชส้ายไฟ
เพื�อการหิ�ว ดงึ หรอืถอดปล ั�กเครื�องมอืไฟฟ้า 
เก็บสายไฟใหพ้น้จากความรอ้น นํ�ามนั ของ
มคีม หรอื ชิ�นสว่นที�กาํลงัเคลื�อนที� สายไฟที�
ชาํรดุหรอืพันกนัเป็นการเพิ�มความเสี�ยงจากการถกู
ไฟฟ้าชอ็ต

e) เมื�อใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้านอกอาคาร ใหใ้ชส้ายตอ่
พว่งที�เหมาะสมสาํหรบัการใชง้านนอกอาคาร 
ใชส้ายไฟที�เหมาะสําหรับใชน้อกอาคารจะชว่ยลด
ความเสี�ยงตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต

f) หากไมส่ามารถหลกีเลี�ยงการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า
ในบรเิวณที�ชื�นแฉะได ้ใหใ้ชอ้ปุกรณป้์องกนัไฟ
ดดู (RCD) การใช ้RCD จะชว่ยลดความเสี�ยงใน
การถกูไฟฟ้าชอ็ต

3) ความปลอดภยัสว่นบคุคล
a) ต ื�นตวัและมสีมาธกิบัส ิ�งที�คณุกาํลงัทาํ รวมท ั�ง

ใชส้ามญัสาํนกึในขณะที�กาํลงัใชง้านเครื�อง
มอืไฟฟ้า หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในขณะที�
คณุกาํลงัเหนื�อยหรอืไดร้บัอทิธพิลจากยา 
แอลกอฮอล ์หรอืการรกัษาบางอยา่ง การขาด
ความระมดัระวงัในการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าแมช้ั�วขณะ
หนึ�งอาจทําใหบ้าดเจ็บสาหสัได ้

b) ใชอ้ปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล 
สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาเสมอ อปุกรณป้์องกนั 
เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ น รองเทา้นริภยักนัลื�น หมวก
นริภยั หรอือปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัที�ใชใ้นสภาวะที�
เหมาะสมจะชว่ยลดอาการบาดเจ็บทางรา่งกาย

c) ป้องกนัเครื�องเปิดทาํงานโดยไมต่ ั�งใจ สวติช์
ตอ้งอยูใ่นตาํแหนง่ปิดกอ่นที�จะเสยีบปล ั�กเขา้กบั
แหลง่จา่ยไฟ และ/หรอื ชุดแบตเตอรี� หรอืกอ่น
จะยกหรอืหิ�วเครื�องมอื การยกเครื�องมอืไฟฟ้าใน
ขณะที�นิ�วอยูท่ี�สวติช ์หรอืใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าที�สวติช์
เปิดอยู ่อาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

d) ถอดกญุแจปรบัต ั�งหรอืประแจออกกอ่นเปิด
สวติชเ์ครื�องมอืไฟฟ้า ประแจหรอืกญุแจที�เสยีบ
คา้งอยูใ่นชิ�นสว่นที�หมนุไดข้องเครื�องมอืไฟฟ้าอาจ
ทําใหไ้ดรั้บบาดเจ็บได ้

e) หา้มยนืเขยง่เทา้ขณะใชเ้ครื�อง ควรยนืในทา่ที�
เหมาะสมและสมดลุตลอดเวลา เพื�อชว่ยในการ
ควบคมุเครื�องมอืไฟฟ้าไดด้ยี ิ�งขึ�นในสถานการณท์ี�
ไมค่าดคดิ

f) แตง่กายใหเ้หมาะสม หา้มสวมเสื�อผา้หลวมหรอื
ใสเ่ครื�องประดบั รวบผมและเสื�อผา้ใหห้า่งจาก
ชิ�นสว่นที�กาํลงัหมนุ เสื�อผา้ที�หลวมหรอืยาวรุม่รา่ม 
เครื�องประดบั หรอืผมที�ยาวอาจเขา้ไปพันกบัชิ�นสว่น
ที�กําลงัหมนุ

g) หากมอีปุกรณส์าํหรบัดดูและเก็บฝุ่ น ตอ้งตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่ไดเ้ชื�อมตอ่และใชง้านอปุกรณ์
น ั�นอยา่งเหมาะสม การใชอ้ปุกรณเ์กบ็ฝุ่ นจะชว่ยลด
อนัตรายที�เกี�ยวขอ้งกบัฝุ่ นได ้

h) อยา่ใหค้วามเคยชนิจากการใชง้านทาํใหค้ณุ
ประมาทและละเลยการปฏบิตัติามหลกัการเพื�อ
ความปลอดภยั การใชง้านโดยไมร่ะวงัอาจทําให ้
เกดิการบาดเจ็บสาหสัไดภ้ายในเวลาเพยีงเสี�ยว
วนิาที

4) การใชง้านและการดแูลรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้า
a) หา้มฝืนใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า เลอืกใชเ้ครื�องมอื

ไฟฟ้าที�ถกูตอ้งตรงกบัลกัษณะการใชง้านของ
คณุ เครื�องมอืไฟฟ้าที�ถกูตอ้งยอ่มทํางานไดด้กีวา่
และปลอดภยักวา่ เมื�อใชง้านตามพกิดัที�เครื�องมอืได ้
รับการออกแบบมา
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b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถา้สวติชเ์ปิดปิดเครื�อง
ไมท่าํงาน เครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมส่ามารถควบคมุผา่น
สวติชไ์ด ้ถอืวา่มอีนัตรายและตอ้งสง่ซอ่ม

c) ถอดปล ั�กของเครื�องมอืไฟฟ้าออกจากแหลง่
จา่ยไฟ และ/หรอืหากถอดแบตเตอรี�ได ้ให้
ถอดแบตเตอรี�ออกกอ่นทาํการปรบัแตง่ เปลี�ยน
อปุกรณเ์สรมิ หรอืจดัเก็บเครื�องมอืไฟฟ้า 
มาตรการเพื�อความปลอดภยัเชงิการป้องกนันี�จะชว่ย
ลดความเสี�ยงในการเผลอเปิดเครื�องไฟฟ้าใหทํ้างาน
โดยไมไ่ดต้ั�งใจ

d) เก็บเครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมไ่ดใ้ชง้านไวใ้หพ้น้มอื
เด็ก และไมอ่นญุาตใหบ้คุคลที�ไมคุ่น้เคยกบั
เครื�องมอืไฟฟ้าหรอืคาํแนะนําเหลา่นี�เป็นผูใ้ช้
เครื�องมอื เครื�องมอืไฟฟ้าจะเป็นอนัตรายหากอยูใ่น
มอืผูใ้ชท้ี�ไมม่คีวามชาํนาญ

e) บาํรงุรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้าและอปุกรณเ์สรมิ
ตา่งๆ ตรวจสอบวา่ชิ�นสว่นที�เคลื�อนที�ไดม้กีาร
วางไมต่รงแนวหรอืตดิขดัหรอืไม ่มชีิ�นสว่นที�
แตกหกั และสภาพอื�นใดที�อาจสง่ผลตอ่การ
ทาํงานของเครื�องมอืไฟฟ้าหรอืไม ่หากชํารดุ
เสยีหาย ใหนํ้าเครื�องมอืไปสง่ซอ่มกอ่นนํามาใช ้
อบุตัเิหตจํุานวนมากเกดิจากการดแูลรักษาเครื�องมอื
ไฟฟ้าไมด่พีอ

f) เครื�องมอืตดัตอ้งคมและสะอาดอยูเ่สมอ เครื�อง
มอืตดัที�ไดรั้บการดแูลรักษาอยา่งถกูตอ้งและมขีอบ
ตดัคม จะมปัีญหาตดิขดันอ้ย และควบคมุไดง้า่ยกวา่

g) ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า อปุกรณเ์สรมิ และดอกสวา่น
ของเครื�องมอื เป็นตน้ ใหต้รงตามขอ้ปฏบิตั ิ
เหลา่นี� โดยพจิารณาถงึสภาพการทาํงานและ
งานที�ทาํเป็นสาํคญั การใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าทํางาน
อื�นนอกเหนอืจากที�กําหนดไวอ้าจทําใหเ้กดิอนัตราย
ได ้

h) หม ั�นดแูลใหม้อืจบัและพื�นผวิที�จบัน ั�นแหง้ 
สะอาด ปราศจากนํ�ามนัและจาระบ ีมอืจับและผวิ
สมัผัสที�ลื�นอาจทําใหเ้กดิการใชง้านที�ไมป่ลอดภยั
และทําใหไ้มส่ามารถควบคมุเครื�องมอืในสถานการณ์
คบัขนัไดอ้ยา่งถกูตอ้ง

5) การใชแ้ละการดแูลรกัษาแบตเตอรี�
a) ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยเครื�องชารจ์ที�ผูผ้ลติแนะนํา

เทา่น ั�น เครื�องชารจ์ที�เหมาะสมกบัแบตเตอรี�
แบบหนึ�งอาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ดถ้า้นํามาใชก้บั
แบตเตอรี�อกีแบบหนึ�ง

b) ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าเฉพาะกบักอ้นแบตเตอรี�ท ี�
ออกแบบมาเป็นพเิศษเทา่น ั�น การใชแ้บตเตอรี�
แบบอื�นอาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บหรอืเกดิไฟไหม ้
ได ้

c) เมื�อไมไ่ดใ้ชก้อ้นแบตเตอรี� ใหเ้ก็บออกหา่งจาก
วตัถอุ ื�นๆ ที�เป็นโลหะ เชน่ คลปิหนบีกระดาษ 
เหรยีญ กญุแจ เข็ม สกรหูรอืวตัถขุนาดเล็ก
อื�นๆ ที�ทาํจากโลหะที�อาจทาํใหเ้กดิการเชื�อมตอ่

จากข ั�วหนึ�งไปอกีข ั�วหนึ�ง การลดัวงจรบรเิวณขั�ว
แบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิรอยไหมห้รอืไฟไหมไ้ด ้

d) เมื�ออยูภ่ายใตส้ภาวะที�ไมเ่หมาะสม อาจมี
ของเหลวไหลออกมาจากแบตเตอรี� ใหห้ลกี
เลี�ยงการสมัผสักบัของเหลวนี� หากบงัเอญิ
สมัผสัโดยไมต่ ั�งใจ ใหล้า้งออกดว้ยนํ�าปรมิาณ
มาก หากของเหลวกระเด็นเขา้ตา ควรรบีไปพบ
แพทย ์ของเหลวที�ออกมาจากแบตเตอรี�อาจทําให ้
เกดิอาการระคายเคอืงหรอืรอยไหมไ้ด ้

e) หา้มใชแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืที�มกีารชํารดุเสยี
หายหรอืไดร้บัการดดัแปลง แบตเตอรี�ที�ชาํรดุเสยี
หายหรอืไดรั้บการดดัแปลงอาจทําใหเ้กดิเหตกุารณ์
ที�ไมค่าดคดิ เชน่ ไฟไหม ้ระเบดิ หรอืความเสี�ยงอนั
กอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

f) อยา่ใหแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืถกูไฟไหมห้รอื
อยูใ่นที�ท ี�มอีณุหภมูสิงูเกนิไป หากแบตเตอรี�ถกู
ไฟไหมห้รอือยูใ่นที�ที�มอีณุหภมูสิงูเกนิ 130 °C อาจ
ทําใหเ้กดิการระเบดิได ้

g) ปฏบิตัติามคาํแนะนําการชารจ์ทกุข ั�นตอนและ
ไมช่ารจ์แบตเตอรี�หรอืเครื�องมอืในอณุหภมูทิ ี�
เกนิจากที�กาํหนดไวใ้นคาํแนะนํา การชารจ์ที�ไม่
ถกูตอ้งหรอืในอณุหภมูทิี�นอกเหนอืจากที�กําหนดไว ้
อาจทําใหแ้บตเตอรี�เสยีหายและเสี�ยงตอ่การเกดิไฟ
ไหมไ้ด ้

6) การบรกิาร
a) ใหช้า่งซอ่มที�มคีวามเชี�ยวชาญเป็นผูซ้อ่ม

เครื�องมอืไฟฟ้า และใชอ้ะไหลข่องแทเ้ทา่น ั�น 
ซึ�งจะชว่ยใหม้ั�นใจไดว้า่เครื�องมอืไฟฟ้ายงัมคีวาม
ปลอดภยัอยู่

b) หา้มซอ่มแบตเตอรี�ท ี�ชํารดุ ควรใหผู้ผ้ลติหรอืผูใ้ห ้
บรกิารที�ผา่นการรับรองเป็นผูซ้อ่มแบตเตอรี�เทา่นั�น 

คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัเพิ�มเตมิ
สาํหรบัเลื�อยยนต์

 � คาํเตอืน: คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัเพิ�มเตมิ
สําหรบัเลื�อยยนต ์

• ดแูลใหท้กุสว่นของรา่งกายอยูไ่กลจากเลื�อยยนตใ์น
ขณะที�เล ื�อยยนตก์ําลงัทํางาน กอ่นที�คณุจะเร ิ�มตน้
ใชง้านเลื�อยยนต์ คณุจะตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ เลื�อย
ยนตไ์มไ่ดส้มัผัสกบัอะไร ชว่งเวลาที�คณุไมไ่ดใ้สใ่จเลื�อย
ยนตใ์นขณะที�กําลังใชง้านเลื�อยยนตอ์ยูอ่าจทําใหเ้สื�อผา้
หรอืรา่งกายของคณุเขา้ไปพันกบัเลื�อยยนตไ์ด ้

• ถอืเลื�อยยนตโ์ดยใหม้อืขวาจบัอยูท่ ี�ดา้มจบัดา้นหลงั
และมอืซา้ยจบัอยูท่ ี�ดา้มจบัดา้นหนา้อยูเ่สมอ การถอื
เลื�อยยนตโ์ดยการวางตําแหน่งมอืสลับกนัจะเพิ�มความ
เสี�ยงของการบาดเจ็บสว่นบคุคล และคณุจะตอ้งไมทํ่าเชน่
นั�นโดยเด็ดขาด

• ถอืเลื�อยยนตต์รงพื�นผวิการจบัที�หุม้ฉนวนเทา่น ั�น
เนื�องจากเลื�อยยนตอ์าจสมัผสักบัการเดนิสายไฟที�
ซอ่นอยูไ่ด ้เลื�อยยนตท์ี�สมัผัสกบัสายไฟที� “มกีระแส
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ไฟ” อาจทําใหช้ ิ�นสว่นที�เป็นโลหะของเลื�อยยนต ์“มี
กระแสไฟ” และอาจทําใหผู้ป้ฏบิัตงิานถกูไฟฟ้าดดูได ้

• สวมแวน่ตานริภยัและอปุกรณ์ป้องกนัการไดย้นิ 
แนะนําใหค้ณุสวมอปุกรณ์ป้องกนัเพิ�มเตมิสําหรบั
ศรีษะ มอื ขา และเทา้ เสื�อผา้ป้องกนัที�เพยีงพอจะชว่ยลด
การบาดเจ็บสว่นบคุคลที�เกดิจากเศษที�ปลวิหรอืการสมัผัส
กบัเลื�อยยนตโ์ดยไมเ่จตนาได ้

• หา้มใชง้านเลื�อยยนตใ์นตน้ไม ้บนบนัได จากหลังคา 
หรอืแทน่ที�ไมเ่สถยีรเนื�องจากการใชง้านเลื�อยยนตใ์น
ลักษณะดังกลา่วอาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ย
แรงได ้

• วางตาํแหนง่เทา้ใหเ้หมาะสมอยูเ่สมอ และใชง้านเลื�อย
ยนตเ์มื�อยนือยูบ่นพื�นผวิที�ไดรั้บการยดึแน่น ปลอดภัย และ
เรยีบเสมอกนัเทา่นั�น พื�นผวิที�ลื�นหรอืไมเ่สถยีร เชน่ บันได 
อาจทําใหเ้กดิการสญูเสยีความสมดลุหรอืการควบคมุเลื�อย
ยนตไ์ด ้

• เมื�อตดักิ�งไมซ้ึ�งอยูภ่ายใตค้วามตงึ คณุก็จะตอ้งระวัง
เรื�องการดดีกลับ เมื�อความตงึของในเสน้ใยไมถ้กูปลด
ปลอ่ย กิ�งไมซ้ ึ�งเต็มไปดว้ยแรงดดีอาจกระแทกใสผู่ป้ฏบิัติ
งานและ/หรอืทําใหเ้ลื�อยยนตส์ญูเสยีการควบคมุได.้

• ใชค้วามระมดัระวงัเป็นอยา่งมากเมื�อตดัไมพุ้ม่หรอื
ตน้ออ่น วัตถทุี�เรยีวยาวอาจเขา้ไปตดิกบัโซเ่ลื�อยยนต ์
และสะบัดไปหาคณุ หรอืทําใหค้ณุสญูเสยีความสมดลุได ้

• ถอืเลื�อยยนตโ์ดยการจบัที�ดา้มจบัดา้นหนา้โดยที�คณุ
จะตอ้งปิดเลื�อยยนตแ์ลว้ และเลื�อยยนตจ์ะตอ้งอยูห่า่ง
ออกไปจากรา่งกายของคณุ เมื�อทําการขนยา้ยหรอืจัด
เก็บเลื�อยยนต ์คณุจะตอ้งปิดฝาครอบบารโ์ซอ่ยูเ่สมอ ทั�งนี� 
การจัดการเลื�อยยนตอ์ยา่งเหมาะสมจะชว่ยลดความเป็น
ไปไดใ้นการสมัผัสกบัเลื�อยยนตท์ี�กําลังเคลื�อนไหวโดย
ไมเ่จตนา

• ปฏบิตัติามคาํแนะนําเร ื�องการหลอ่ลื�น การตงึโซ ่รวม
ถงึการเปลี�ยนบารโ์ซแ่ละโซ ่โซท่ี�ไดรั้บการตงึหรอืการ
หลอ่ลื�นอยา่งไมเ่หมาะสมอาจแตกหักหรอืเพิ�มโอกาสใน
การกระเด็นได ้

• ตดัเฉพาะไมเ้ทา่น ั�น หา้มใชเ้ลื�อยยนตเ์พื�อ
วตัถปุระสงคอ์ื�นที�ไมไ่ดร้ะบไุว ้ตวัอยา่งเชน่: หา้ม
ใชเ้ลื�อยยนตใ์นการตดัโลหะ พลาสตกิ อฐิ หรอืวัสดุ
กอ่สรา้งที�ไมใ่ชไ้ม ้การใชเ้ลื�อยยนตสํ์าหรับการทํางานอื�นๆ 
ซึ�งไมไ่ดร้ะบไุวส้ามารถสง่ผลใหเ้กดิสถานการณ์ที�เป็น
อนัตรายได ้

• อยา่พยายามโคน่ตน้ไมจ้นกวา่คณุจะเขา้ใจถงึความ
เสี�ยงตา่งๆ และวธิกีารหลกีเลี�ยงความเสี�ยงดังกลา่ว ทั�งนี� 
การบาดเจ็บสาหัสอาจเกดิขึ�นกบัผูป้ฏบิัตงิานหรอืผูท้ี�ยนืดู
ในขณะที�กําลังโคน่ตน้ไมไ้ด ้

•  ปฏบิตัติามคาํแนะนําท ั�งหมดเมื�อนําวตัถทุ ี�ตดิออก 
เมื�อจดัเก็บ หรอืเมื�อบํารงุรักษาเลื�อยยนต ์ตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่ คณุไดปิ้ดเครื�องและถอดชดุแบตเตอรี�ออกแลว้ 
การสั�งงานเลื�อยยนตโ์ดยไมเ่จตนาในขณะที�กําลังนําวัตถุ

ที�ตดิออกหรอืในขณะที�กําลังทําการบํารงุรักษาเลื�อยยนต์
อาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรงได ้

สาเหตแุละการป้องกนัผูป้ฏบิตังิาน
จากการกระเด็น:
การกระเด็นอาจเกดิขึ�นไดเ้มื�อสว่นจมกูหรอืปลายของบาร์
โซส่มัผัสกบัวตัถ ุหรอืเมื�อไมข้ยบัเขา้ใกลแ้ละหนบีเขา้กบั
โซเ่ลื�อยยนตใ์นขณะที�กําลงัตดั
การสมัผัสปลายในบางกรณีอาจกอ่ใหเ้กดิปฏกิริยิายอ้นกลบั
ฉับพลนัจนทําใหบ้ารโ์ซก่ระเด็นขึ�นและกระเด็นเขา้หาผู ้
ปฏบิตังิานได ้
การหนบีโซเ่ลื�อยยนตไ์ปตามดา้นบนของบารโ์ซอ่าจดนับาร์
โซก่ลบัไปหาผูป้ฏบิตังิานอยา่งรวดเร็ว
ปฏกิริยิาดงักลา่วอาจทําใหค้ณุสญูเสยีการควบคมุโซจ่นสง่
ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรง หา้มพึ�งพาอปุกรณ์
ความปลอดภยัที�สรา้งเขา้ไปในเลื�อยของคณุมากเกนิไป ใน
ฐานะผูใ้ชเ้ลื�อยยนต ์คณุจะตอ้งดําเนนิการหลายขั�นตอน
เพื�อใหง้านตดัของคณุปราศจากอบุตัเิหตหุรอืการบาดเจ็บ
การกระเด็นเป็นผลมาจากการใชเ้ครื�องมอืที�ไมถ่กูตอ้งและ/
หรอืขั�นตอนหรอืสภาวะการทํางานที�ไมถ่กูตอ้งซึ�งสามารถ
หลกีเลี�ยงไดโ้ดยการปฏบิตัติามขอ้ควรระวงัตามที�ระบไุวท้ี�
ดา้นลา่งอยา่งเหมาะสม:
• คงไวซ้ึ�งการจบัที�แนน่โดยใหน้ ิ�วหวัแมม่อืและนิ�วชี�

กํารอบดา้มจบัของเลื�อยยนต ์และมอืท ั�งสองอยูบ่น
เลื�อยยนต ์วางตาํแหนง่รา่งกายและแขนของคณุ
อยา่งเหมาะสมเพื�อใหค้ณุสามารถตา้นทานแรงจาก
การกระเด็นได ้ผูป้ฏบิัตงิานสามารถควบคมุแรงจากการ
กระเด็นไดโ้ดยการปฏบิัตติามขอ้ควรระวังอยา่งเหมาะสม 
หา้มปลอ่ยเลื�อยยนต

• หา้มฝืนเอื�อม และหา้มตัดวัตถทุี�มคีวามสงูเกนิหัวไหล ่
การทําเชน่นี�จะชว่ยป้องกนัการสมัผัสปลายโดยไมเ่จตนา 
และชว่ยใหผู้ป้ฏบิัตงิานสามารถควบคมุเลื�อยยนตใ์น
สถานการณ์ที�ไมค่าดคดิไดด้ยี ิ�งขึ�น

• ใชเ้ฉพาะบารแ์ละโซส่ํารองตามที�ระบไุวโ้ดยผูผ้ลติ 
บารแ์ละโซสํ่ารองที�ไมถ่กูตอ้งอาจทําใหโ้ซแ่ตกหักและ/
หรอืกระเด็นได ้

• ปฏบิตัติามคาํแนะนําเร ื�องการลบัใหค้มและการบํารงุ
รกัษาเลื�อยยนตข์องผูผ้ลติ การลดความสงูของเกจ์
ความลกึจะทําใหเ้กดิการกระเด็นมากขึ�น

ปฏบิตัติามขอ้ควรระวงัตา่งๆ ดงัตอ่
ไปนี�เพื�อลดการกระเด็น:
1.   จบัเลื�อยใหแ้นน่ ถอืเลื�อยยนตใ์หแ้นน่โดยใชม้อืท ั�ง

สองขา้งในขณะที�มอเตอรก์าํลงัทาํงาน ใชก้ารจบั
ที�แนน่โดยใหน้ ิ�วหวัแมม่อืและนิ�วชี�กาํรอบดา้มจบั
ของเลื�อยยนต ์เลื�อยยนตจ์ะดงึไปขา้งหนา้เมื�อตดัขอบ
ดา้นลา่งของบาร ์และจะดนัไปขา้งหลงัเมื�อตดัไปตาม
ขอบดา้นบนของบาร์

2.  หา้มเอื�อมมากเกนิไป
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3.  คงไวซ้ึ�งการวางเทา้ที�เหมาะสมและความสมดลุ
ตลอดเวลา

4.  อยา่ปลอ่ยใหส้ว่นจมกูของบารโ์ซส่มัผสักบัไม ้ก ิ�ง
ไม ้พื�นดนิ หรอืสิ�งกดีขวางอื�นๆ

5.  อยา่ทาํการตดัที�ความสงูเหนอืหวัไหล่
6.  ใชอ้ปุกรณต์า่งๆ เชน่ โซก่ารกระเด็นตํ�าและบาร์

โซล่ดการกระเด็นเพื�อลดความเสี�ยงตา่งๆ ที�
เก ี�ยวขอ้งกบัการกระเด็น

7.  ใชเ้ฉพาะบารแ์ละโซส่าํรองตามที�ระบไุวโ้ดยผูผ้ลติ
หรอืเทยีบเทา่

8.  หา้มปลอ่ยใหโ้ซท่ ี�กาํลงัเคลื�อนไหวสมัผสักบัวตัถุ
ตรงปลายของบารโ์ซโ่ดยเด็ดขาด

9.  ดแูลพื�นที�ปฏบิตังิานใหป้ราศจากสิ�งกดีขวางตา่งๆ 
เชน่ ตน้ไมต้น้อื�นๆ กิ�งไม ้หนิ รั�ว ตอไม ้ฯลฯ อยูเ่สมอ 
กําจัดหรอืหลกีเลี�ยงสิ�งกดีขวางที�โซเ่ลื�อยยนตอ์าจ
เขา้ไปตดิในขณะที�คณุกําลงัตดัไมห้รอืกิ�งไมอ้ยู่

10.  ดแูลโซเ่ลื�อยยนตข์องคณุใหค้มและมคีวามตงึที�
เหมาะสมอยูเ่สมอ โซท้ี�หลวมหรอืทื�อสามารถเพิ�ม
โอกาสในการกระเด็นได ้ตรวจสอบความตงึตามระยะ
เวลาที�กําหนดอยา่งสมํ�าเสมอโดยที�คณุจะตอ้งปิด
มอเตอรแ์ละถอดปลั�กของเครื�องมอืออกกอ่น หา้ม
ทําการตรวจสอบในขณะที�มอเตอรย์งัทํางานอยูโ่ดย
เด็ดขาด

11.  เร ิ�มตน้การตดัและทาํการตดัตอ่ไปเรื�อยๆ เฉพาะ
เมื�อโซเ่คลื�อนไหวเต็มความเร็วเทา่นั�น หากโซ่
เคลื�อนไหวดว้ยความเร็วที�ชา้ลงจะทําใหม้โีอกาสเกดิ
การกระเด็นมากขึ�น

12.  ตดัไมค้ร ั�งละหนึ�งทอ่นเทา่น ั�น
13.  ใชค้วามระมดัระวงัเป็นอยา่งมากเมื�อเขา้ไปในการ

ตดักอ่นหนา้อกีคร ั�ง ใสก่นัชนแบบโครงเขา้ไปในไม ้
และปลอ่ยใหโ้ซข่ึ�นถงึความเร็วแบบเต็มที�กอ่นที�จะ
ทําการตดั

14.  หา้มพยายามโผเขา้ไปหารอยตดัหรอืเจาะรอยตดั
15.  ระวงัเร ื�องการยกทอ่นไมห้รอืแรงอื�นๆ ที�สามารถ

ปิดรอยตดัและหนบีหรอืเขา้ไปในโซ่

คณุลกัษณะเดน่เร ื�องความปลอดภยั
จากการกระเด็น

 � คาํเตอืน: เลื�อยของคณุมคีณุลักษณะเดน่ดังตอ่ไป
นี�เพื�อชว่ยลดอนัตรายจากการกระเด็น อยา่งไรก็ตาม 
คณุลักษณะเดน่ดังกลา่วไมไ่ดกํ้าจัดปฏกิริยิาที�เป็น
อนัตรายนี�ไดท้ั�งหมด ในฐานะผูใ้ชเ้ลื�อยยนต ์คณุจะ
ตอ้งไมพ่ึ�งพาเฉพาะอปุกรณ์ความปลอดภัยเทา่นั�น คณุ
จะตอ้งปฏบิัตติามขอ้ควรระวังเรื�องความปลอดภัย คํา
แนะนํา และการบํารงุรักษาทั�งหมดในคูม่อืการใชง้าน
ฉบับนี�เพื�อชว่ยหลกีเลี�ยงการกระเด็นและแรงอื�นๆ ซึ�ง
สง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหัสได ้

• บารโ์ซล่ดการกระเด็นซึ�งไดรั้บการออกแบบมาโดยใช ้
ปลายที�มรัีศมไีมม่ากนักจะชว่ยลดขนาดของบรเิวณ
อนัตรายจากการกระเด็นของปลายบาร ์บารโ์ซล่ดการ

กระเด็นเป็นสิ�งหนึ�งแสดงใหเ้ห็นวา่สามารถลดจํานวนและ
ความรนุแรงของการกระเด็นไดเ้ป็นอยา่งมากเมื�อไดรั้บการ
ทดสอบตามขอ้กําหนดความปลอดภัยสําหรับเลื�อยยนต์
ไฟฟ้า

• โซก่ารกระเด็นตํ�าซึ�งไดรั้บการออกแบบโดยใชเ้กจค์วาม
ลกึแบบมรีปูรา่งและการเชื�อมตอ่อปุกรณ์ป้องกนัจะเบนแรง
จากการกระเด็นและปลอ่ยใหไ้มค้อ่ยๆ เขา้ไปในเครื�องตัด 

• หา้มใชง้านเลื�อยยนตเ์มื�ออยูใ่นตน้ไม ้บนบันได บนนั�งรา้น 
หรอืจากพื�นผวิที�ไมเ่สถยีร

• ถอืเครื�องมอืตรงพื�นผวิการจับที�หุม้ฉนวนเทา่นั�นเนื�องจาก
เลื�อยยนตอ์าจสมัผัสกบัการเดนิสายไฟที�ซอ่นอยูไ่ด ้เลื�อย
ยนตท์ี�สมัผัสกบัสายไฟที� “มกีระแสไฟ” อาจทําใหช้ ิ�น
สว่นที�เป็นโลหะของเลื�อยยนต ์“มกีระแสไฟ” และอาจ
ทําใหผู้ป้ฏบิัตงิานถกูไฟฟ้าดดูได ้

• หา้มพยายามทําการตา่งๆ ที�อยูน่อกเหนอืความสามารถ
หรอืประสบการณ์ของคณุ อา่นและทําความเขา้ใจคํา
แนะนําตา่งๆ ในคูม่อืการทํางานฉบับนี�โดยละเอยีด

• กอ่นที�คณุจะเริ�มตน้ใชง้านเลื�อยยนต ์คณุจะตอ้งตรวจสอบ
ใหแ้น่ใจวา่ เลื�อยยนตไ์มไ่ดส้มัผัสกบัวัตถใุด

• หา้มใชง้านเลื�อยยนตโ์ดยใชม้อืเพยีงแคข่า้งเดยีว! ผู ้
ปฏบิัตงิาน ผูช้ว่ย หรอืผูท้ี�ยนืด ูอาจไดรั้บบาดเจ็บสาหัส
จากการทํางานโดยใชม้อืเพยีงแคข่า้งเดยีวได ้เลื�อยยนตน์ี�
มเีจตนาสําหรับการใชง้านแบบสองมอืเทา่นั�น

• ดแูลดา้มจับใหแ้หง้ สะอาด และปราศจากนํ�ามันหรอืจารบี
• หา้มปลอ่ยใหส้ ิ�งสกปรก เศษ หรอืขี�เลื�อยสะสมอยูท่ี�

มอเตอรห์รอืชอ่งลมดา้นนอก
• หยดุเลื�อยยนตก์อ่นที�จะวางเลื�อยยนตล์ง
• หา้มตัดไมเ้ลื�อยและ/หรอืไมข้นาดเล็กในไมพุ้ม่
• ใชค้วามระมัดระวังเป็นอยา่งมากเมื�อตัดไมพุ้ม่ขนาดเล็ก

หรอืตน้ออ่นเนื�องจากวัตถทุี�เรยีวยาวอาจเขา้ไปตดิกบัโซ่
เลื�อยยนต ์และสะบัดไปหาคณุ หรอืทําใหค้ณุสญูเสยีความ
สมดลุได ้

 � คาํเตอืน: ฝุ่ นละอองที�เกดิจากการขดัโดยใชเ้ครื�อง 
การเลื�อย การเจยีร การเจาะ และกจิกรรมกอ่สรา้ง
อื�นๆ มสีารเคมซี ึ�งเป็นที�ทราบกนัดใีนรัฐแคลฟิอรเ์นยีวา่
กอ่ใหเ้กดิมะเร็ง การพกิารแตกํ่าเนดิ หรอือนัตรายตอ่
ระบบสบืพันธุอ์ื�นๆ
ตัวอยา่งของสารเคมดีังกลา่วไดแ้ก:่
• ตะกั�วจากสทีาที�มตีะกั�วเป็นสว่นผสม,
• ผลกึซลิกิาจากอฐิและซเีมนตต์ลอดจนผลติภัณฑ์

อฐิอื�นๆ
• รวมถงึสารหนูและโครเมยีมจากไมท้ี�ไดรั้บการ

เคลอืบพื�นผวิดว้ยสารเคมี
ความเสี�ยงของคณุจากการสมัผัสสารเคมดีงักลา่วจะแตก
ตา่งกนัออกไปโดยจะขึ�นอยูก่บัความบอ่ยครั�งในการทํางาน
ประเภทนี�ของคณุ เพื�อลดการสมัผัสของคณุที�มตีอ่สารเคมี
ดงักลา่ว คณุจะตอ้ง: ทํางานในบรเิวณที�อากาศถา่ยเทด ี
และทํางานโดยใชอ้ปุกรณค์วามปลอดภยัที�ไดรั้บการอนุมตั ิ
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เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ นละอองซึ�งไดรั้บการออกแบบมาเป็น
พเิศษในการกรองอนุภาคที�ขนาดเล็กมาก เป็นตน้
• หลกีเลี�ยงการสมัผัสกบัฝุ่ นละอองจากการขดัโดยใชเ้ครื�อง 

การเลื�อย การเจยีร การเจาะ และกจิกรรมกอ่สรา้งอื�นๆ 
เป็นเวลานาน สวมเสื�อผา้ป้องกนั และลา้งบรเิวณที�สมัผัส
โดยใชส้บูก่บันํ�า การปลอ่ยใหฝุ้่ นละอองเขา้ไปในปาก 
ดวงตา หรอืสมัผัสกบัผวิหนังของคณุอาจเพิ�มการดดูซมึ
สารเคมทีี�เป็นอนัตรายได ้

 � คาํเตอืน: การใชเ้ครื�องมอืนี�สามารถกอ่ใหเ้กดิและ/
หรอืกระจายฝุ่ นละอองซึ�งอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บตอ่
ระบบทางเดนิหายใจที�รนุแรงและถาวรหรอื การบาด
เจ็บอื�นๆ ได ้

ชื�อและคาํศพัทท์ ี�ใชข้องเลื�อยยนต์
• การตัด – กระบวนการของการตัดขวางตน้ไมท้ี�ถกูโคน่หรอื

ทอ่นไมใ้หไ้ดค้วามยาวตา่งๆ
• เบรกมอเตอร ์– อปุกรณ์ที�ใชใ้นการหยดุโซเ่ลื�อยยนตเ์มื�อ

ปลอ่ยคันโยก
• หัวตอ่เลื�อยยนต ์– เลื�อยยนตท์ี�ไมม่โีซเ่ลื�อยยนตแ์ละบาร์

โซ
• เฟืองขบัเคลื�อนหรอืเฟือง – ชิ�นสว่นที�เป็นซี�ที�ขบัเคลื�อน

โซเ่ลื�อยยนต์
• การโคน่ – กระบวนการของการตัดตน้ไม ้
• การตัดถอยกลับ – การตั�งครั�งสดุทา้ยของการโคน่ตน้ไม ้

ซึ�งทําในดา้นตรงขา้มของตน้ไมจ้ากรอยตัดบาก
• ดา้มจับดา้นหนา้ – ดา้มจับสนับสนุนซึ�งอยูท่ี�หรอืหันไป

ทางดา้นหนา้ของเลื�อยยนต์
• อปุกรณ์ป้องกนัมอืดา้นหนา้ – เครื�องกดีขวางเชงิ

โครงสรา้งระหวา่งดา้มจับดา้นหนา้ของเลื�อยยนตก์บับาร์
โซ ่โดยทั�วไปนั�น อปุกรณ์ป้องกนัมอืดา้นหนา้จะอยูใ่กลก้บั
ตําแหน่งการวางมอืบนดา้มจับดา้นหนา้

• บารโ์ซ ่– โครงสรา้งแบบรางที�มลีักษณะแข็งซึ�งรองรับและ
นําทางโซเ่ลื�อยยนต์

• ปลอกบารโ์ซ ่– อปุกรณ์ที�ใสไ่วเ้หนอืบารโ์ซเ่พื�อป้องกนั
การสมัผัสซี�ฟันเมื�อไมไ่ดใ้ชเ้ลื�อย

• การกระเด็น – การเคลื�อนไหวไปขา้งหลังหรอืขึ�นขา้งบน
หรอืการเคลื�อนไหวทั�งสองอยา่งของบารโ์ซซ่ ึ�งเกดิขึ�นเมื�อ
โซเ่ลื�อยยนตใ์กลส้ว่นจมกูของบรเิวณดา้นบนของบารโ์ซ่
สมัผัสกบัวตัถตุา่งๆ เชน่ ทอ่นไมห้รอืกิ�งไม ้หรอืเมื�อไมข้ยบั
เขา้ใกลแ้ละหนบีเขา้กบัโซเ่ลื�อยยนตใ์นขณะที�กําลงัตดั

• การหนบีและการกระเด็น – การดันกลับอยา่งรวดเร็วของ
เลื�อยซึ�งเกดิขึ�นเมื�อไมข้ยับเขา้ใกลแ้ละหนบีเขา้กบัโซ่
เลื�อยยนตท์ี�กําลังเคลื�อนไหวในขณะที�กําลังตัดไปตามดา้น
บนของบารโ์ซ่

• การกระเด็นแบบหมนุ – การเคลื�อนไหวขึ�นขา้งบนและ
ไปดา้นหลังอยา่งรวดเร็วของเลื�อยซึ�งสามารถเกดิขึ�นได ้
เมื�อโซเ่ลื�อยยนตท์ี�กําลังเคลื�อนไหวใกลส้ว่นดา้นบนของ
ปลายของบารโ์ซส่มัผัสกบัวัตถตุา่งๆ เชน่ ทอ่นไมห้รอื
กิ�งไม ้

• การตัดกิ�งไม ้– การกําจัดกิ�งไมอ้อกจากตน้ไมท้ี�ถกูโคน่
• โซก่ารกระเด็นตํ�า – โซท่ี�ลดขอ้กําหนดประสทิธภิาพของ

การกระเด็น (เมื�อทดสอบกบัตัวอยา่งที�เป็นตัวแทนของ
เลื�อยยนต)์

• ตําแหน่งการตัดตามปกต ิ– ตําแหน่งที�ใชใ้นการตัดและ
การตัดโคน่

• การตัดบาก – การตัดบากในตน้ไมท้ี�กําหนดทศิทางการ
ลม้ของตน้ไม ้

• ดา้มจับหลัง - ดา้มจับสนับสนุนซึ�งอยูท่ี�หรอืหันไปทางดา้น
หลังของเลื�อยยนต์

• บารโ์ซล่ดการกระเด็น – บารโ์ซซ่ ึ�งแสดงใหเ้ห็นวา่สามารถ
ลดการกระเด็นไดเ้ป็นอยา่งมาก

• โซเ่ลื�อยยนตสํ์ารอง – โซท่ี�ลดขอ้กําหนดประสทิธภิาพ
ของการกระเด็นเมื�อทดสอบกบัเลื�อยยนตท์ี�เฉพาะเจาะจง

• โซเ่ลื�อยยนต ์– หว่งของโซซ่ึ�งมซีี�ฟันสําหรับการตัดไมท้ี�
ไดรั้บการขบัเคลื�อนโดยมอเตอร ์และไดรั้บการสนับสนุน
จากบารโ์ซ่

• กนัชนแบบโครง – โครงที�ใชเ้มื�อทําการโคน่หรอืทําการตัด
เพื�อหมนุเลื�อย และคงไวซ้ ึ�งตําแหน่งในขณะที�ทําการเลื�อ

• ยสวติช ์– อปุกรณ์ที�เมื�อใชง้านแลว้จะทําให ้วงจรกําลัง
ไฟฟ้าของมอเตอรข์องเลื�อยยนตเ์สร็จสมบรูณ์หรอืถกู
ขดัจังหวะ

• การเชื�อมตอ่สวติช ์– กลไกที�สง่การเคลื�อนไหวจากคัน
โยกไปที�สวติช์

• การล็อคสวติช ์– การหยดุการเคลื�อนไหวที�ป้องกนัการ
ทํางานโดยไมเ่จตนาของสวติชจ์นกวา่จะมกีารสั�งงานดว้ย
ตนเอง 

การใชง้านที�เจตนา
เลื�อยยนตร์ุน่ DCM565 ของ DEWALT ของคณุเหมาะสม
เป็นอยา่งยิ�งสําหรับการใชง้านที�เป็นการตดัแตง่และการตดั
ทอ่นไมซ้ ึ�งมขีนาดเสน้ผา่นศนูยก์ลางสงูสดุ 21 ซม

ความเสี�ยงที�อาจเกดิขึ�นได้
แมจ้ะปฏบิตัติามขอ้กําหนดดา้นความปลอดภยัที�เกี�ยวขอ้ง
และใชอ้ปุกรณน์ริภยัแลว้กต็าม แตก่ไ็มส่ามารถหลกีเลี�ยง
ความเสี�ยงบางอยา่งได ้ความเสี�ยงเหลา่นั�นไดแ้ก:่
• ความบกพรอ่งในการไดย้นิเสยีง
• ความเสี�ยงที�จะไดรั้บบาดเจ็บจากเศษชิ�นงานที�ปลวิ
• ความเสี�ยงที�จะเกดิรอยไหมเ้นื�องจากอปุกรณ์เสรมิที�รอ้น

ขึ�นในระหวา่งการใชง้าน
• ความเสี�ยงที�จะไดรั้บบาดเจ็บเนื�องจากการใชง้านเป็นเวลา

นาน

ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
มอเตอรไ์ฟฟ้าออกแบบมาเพื�อใชก้บัแรงดนัไฟฟ้าขนาด
เดยีวเทา่นั�น ตอ้งตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้าของแบตเตอรี�ให ้
ตรงกบัแรงดนัไฟฟ้าบนแผน่แสดงพกิดัเสมอ รวมทั�งตรวจ
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สอบวา่แรงดนัไฟฟ้าของเครื�องชารจ์ตรงกนักบัสายไฟตวั
เครื�องของคณุ

เครื�องชารจ์ DEWALT ของคณุมฉีนวนสองชั�นตาม
มาตรฐาน IEC60335 ดงันั�นจงึไมจํ่าเป็นตอ้งใช ้
สายดนิ

หากสายไฟชาํรดุเสยีหาย สายไฟดงักลา่วจะตอ้งไดรั้บการ
เปลี�ยนใหมโ่ดยใชส้ายไฟซึ�งไดรั้บการจัดเตรยีมเป็นพเิศษ
โดยศนูยบ์รกิารของ DEWALT

การใชส้ายพว่ง
หา้มใชส้ายตอ่พว่งเวน้แตม่คีวามจําเป็นอยา่งหลกีเลี�ยงไม่
ได ้ควรใชส้ายตอ่พว่งที�ผา่นการรับรองและเหมาะสมกบั
กําลงัไฟเขา้ของเครื�องชารจ์ (ดขูอ้มลูดา้นเทคนคิ) ขนาด
ตํ�าสดุของสายไฟ คอื 1 ตร.มม. ความยาวสงูสดุ คอื 30 ม.
เมื�อมกีารใชอ้ปุกรณม์ว้นเกบ็สายไฟ ใหค้ลายสายไฟออก
จนหมดทกุครั�ง

เก็บรกัษาคาํแนะนําเหลา่นี�

เครื�องชารจ์
เครื�องชารจ์ DEWALT สามารถใชง้านไดโ้ดยไมต่อ้งปรับ
แตง่ และไดรั้บการออกแบบมาเพื�อใหใ้ชง้านงา่ยที�สดุ

คาํแนะนําเพื�อความปลอดภยัที�สาํคญั
สาํหรบัเครื�องชารจ์แบตเตอรี�ทกุชนดิ
เก็บรกัษาคาํแนะนําเหลา่นี�: คูม่อืนี�ประกอบดว้ยคําแนะนํา
ดา้นความปลอดภยัและการใชง้านที�สําคญัสําหรับเครื�อง
ชารจ์แบตเตอรี�ที�ใชง้านรว่มกนัได ้(ดขูอ้มลูดา้นเทคนคิ)
• กอ่นใชง้านเครื�องชารจ์ โปรดอา่นคําแนะนําและสญัลักษณ์

เตอืนทั�งหมดบนเครื�องชารจ์ แบตเตอรี� และผลติภัณฑท์ี�
ใชแ้บตเตอรี�

 � คาํเตอืน: อนัตรายจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต อยา่ใหม้ี
ของเหลวเขา้ไปภายในเครื�องชารจ์ เพราะอาจทําให ้
เกดิไฟฟ้าชอ็ตได ้

 � คาํเตอืน: เราแนะนําการใชอ้ปุกรณ์ป้องกนัไฟดดูที�มี
กระแสพกิดัไมเ่กนิ 30 มลิลแิอมป์

 � ขอ้ควรระวงั: อนัตรายจากไฟไหม ้เพื�อลดความเสี�ยง
ของการเกดิการบาดเจ็บ โปรดใชแ้บตเตอรี�แบบชารจ์
ซํ�าไดข้อง DEWALT เทา่นั�น แบตเตอรี�ชนดิอื�นๆ อาจ
ระเบดิทําใหเ้กดิการบาดเจ็บและความเสยีหายได ้

 � ขอ้ควรระวงั: เด็กควรไดรั้บการควบคมุดแูลเพื�อให ้
แน่ใจวา่เด็กจะไมเ่ลน่เครื�องมอื
ขอ้สงัเกต: ในบางสถานการณ์ ระหวา่งที�เครื�องชารจ์
เสยีบปลั�กอยู ่อาจมวีัตถแุปลกปลอมเขา้ไปภายใน
เครื�องชารจ์และทําใหข้ั�วชารจ์ไฟลัดวงจรไดอ้ยา่ใหม้ี
วัตถแุปลกปลอมที�มคีณุสมบัตนํิาไฟฟ้า เชน่ฝอยเหล็ก 
อะลมูเินยีมฟอยล ์หรอืการสะสมตัวของอนุภาค
โลหะอยูใ่นชอ่งใสแ่บตเตอรี�ของเครื�องชารจ์และถอด
ปลั�กเครื�องชารจ์ออกเสมอ เมื�อไมม่ชีดุแบตเตอรี�อยู่
ภายในชอ่งใส ่รวมทั�งถอดปลั�กเครื�องชารจ์ทกุครั�งกอ่น
ทําความสะอาด

• อยา่ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยดว้ยเครื�องชารจ์เครื�องอื�นๆ 
นอกเหนอืจากเครื�องชารจ์ที�ระบใุนคูม่อืเลม่นี�โดยเด็ด
ขาด เครื�องชารจ์และชดุแบตเตอรี�ไดรั้บการออกแบบมา
ใหใ้ชง้านรว่มกนัโดยเฉพาะ

• เครื�องชารจ์นี�ไมไ่ดอ้อกแบบมาเพื�อการใชง้าน
ใดๆนอกจากชารจ์แบตเตอรี�แบบชารจ์ซํ�าไดข้อง 
DEWALT การนําไปใชใ้นงานอื�นนอกเหนอืจากนี�อาจ
เสี�ยงตอ่การเกดิไฟไหม ้ไฟฟ้าชอ็ต หรอือนัตรายจาก
ไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติได ้

• อยา่ใหเ้ครื�องชารจ์ถกูฝนหรอืหมิะ
• ดงึปล ั�กเครื�องชารจ์ที�หวัปล ั�กแทนการดงึที�สายไฟ 

เมื�อจะถอดปล ั�กเครื�องชารจ์ วธินีี�จะชว่ยลดความเสี�ยงที�
ปลั�กและสายไฟจะชํารดุเสยีหายได ้

• ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่สายไฟตอ้งอยูใ่นตาํแหนง่ที�จะ
ไมถ่กูเหยยีบ เตะ สะดดุ มฉิะน ั�นอาจทําใหส้ายมคีวาม
ตงึหรอืความเสยีหายได้

• หา้มใชส้ายตอ่พว่งโดยเด็ดขาด เวน้แตม่คีวามจําเป็น
อยา่งหลกีเลี�ยงไมไ่ด ้การใชส้ายตอ่พว่งที�ไมเ่หมาะสม
อาจทําใหเ้กดิเพลงิไหม ้ไฟฟ้าชอ็ต หรอือนัตรายจาก
ไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติได ้

• อยา่วางวตัถใุดๆ บนเครื�องชารจ์หรอืวางเครื�องชารจ์
ไวบ้นพื�นผวิออ่นนุม่ที�อาจปิดก ั�นชอ่งระบายอากาศ
และทําใหเ้กดิความรอ้นภายในที�มากเกนิไป วาง
เครื�องชารจ์ในตําแหน่งที�หา่งจากแหลง่กําเนดิความรอ้น 
เครื�องชารจ์มกีารระบายความรอ้นผา่นทางชอ่งระบายที�อยู่
ดา้นบนและดา้นลา่งของตัวเครื�อง

• หา้มใชง้านเครื�องชารจ์ที�มสีายไฟหรอืปล ั�กชํารดุเสยี
หาย—ใหเ้ปลี�ยนใหมท่ันที

• หา้มใชง้านเครื�องชารจ์ที�ถกูกระแทกอยา่งรนุแรง ตก 
หรอืไดร้บัความเสยีหายรปูแบบใดๆ ก็ตาม ใหนํ้า
เครื�องชารจ์ดังกลา่วไปยังศนูยบ์รกิารที�ไดรั้บอนุญาต

• หา้มถอดชิ�นสว่นเครื�องชารจ์เอง โปรดนําเครื�อง
ชารจ์ไปยงัศนูยบ์รกิารที�ไดร้บัอนุญาตเมื�อจําเป็นตอ้ง
ซอ่มแซมหรอืรบับรกิาร การประกอบเครื�องกลับดังเดมิ
อยา่งไมถ่กูตอ้งอาจเสี�ยงตอ่การถกูไฟฟ้าชอ็ต อนัตราย
จากไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติ หรอืเกดิเพลงิไหมไ้ด ้

• ในกรณีที�สายไฟของตัวเครื�องชํารดุเสยีหาย สายไฟดัง
กลา่วตอ้งไดรั้บการเปลี�ยนโดยผูผ้ลติ หรอืตัวแทนศนูย์
บรกิารของผูผ้ลติ หรอืบคุคลที�มคีณุสมบัตเิทยีบเทา่โดย
ทันท ีเพื�อหลกีเลี�ยงอนัตรายที�อาจเกดิขึ�นได ้

• ถอดปล ั�กของเครื�องชารจ์ทกุคร ั�งกอ่นทําความสะอาด
การทําเชน่นี�จะชว่ยลดความเสี�ยงจากการถกูไฟฟ้า
ช็อตได ้การถอดกอ้นแบตเตอรี�ออกจะไมทํ่าใหค้วามเสี�ยง
นี�ลดลง หา้มเชื�อมตอ่เครื�องชารจ์ 2 เครื�องเขา้ดว้ยกนัโดย
เด็ดขาด

• เครื�องชารจ์ออกแบบมาเพื�อทํางานดว้ยแรงดนัไฟ
บา้นท ั�วไป 220-240 โวลต ์หา้มนําเครื�องชารจ์ไปใช้
กบัแรงดนัไฟอื�นๆ ทั�งนี�ไมร่วมถงึเครื�องชารจ์สําหรับใช ้
ในรถยนต์
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การชารจ์แบตเตอรี� (รปู B)
1. เสยีบเครื�องชารจ์เขา้กบัเตา้เสยีบที�เหมาะสมกอ่นที�จะใส่

กอ้นแบตเตอรี�
2. ใสก่อ้นแบตเตอรี�  7  ลงในเครื�องชารจ์ ตรวจใหแ้น่ใจ

วา่ใสแ่บตเตอรี�ในแทน่ชารจ์จนสดุแลว้ไฟสแีดง (การ
ชารจ์) จะกะพรบิซํ�า ๆ เพื�อระบวุา่กระบวนการชารจ์ได ้
เริ�มขึ�นแลว้

3. เมื�อการชารจ์เสร็จสมบรูณ ์ไฟสแีดงจะตดิสวา่งอยา่งตอ่
เนื�อง กอ้นแบตเตอรี�มปีระจไุฟเต็มแลว้ และคณุอาจใช ้
งานแบตเตอรี�ในขณะนี�หรอืทิ�งไวใ้นเครื�องชารจ์ หาก
ตอ้งการถอดกอ้นแบตเตอรี�ออกจากเครื�องชารจ์ ใหก้ด
ปุ่ มปลดแบตเตอรี�ที�  15  บนกอ้นแบตเตอรี�

หมายเหต:ุ เพื�อใหม้ั�นใจถงึประสทิธภิาพสงูสดุและอายุ
การใชง้านของกอ้นแบตเตอรี�ลเิธยีมไอออน ใหช้ารจ์กอ้น
แบตเตอรี�ใหเ้ต็มกอ่นใชง้านครั�งแรก
การทาํงานของเครื�องชารจ์
อา้งองิจากไฟแสดงสถานะดา้นลา่งสําหรับสถานะการชารจ์
ของกอ้นแบตเตอรี�

ไฟแสดงสถานะการชารจ์

กําลงัชารจ์ไฟ

ชารจ์เต็มแล ้ว

หน่วงเวลาแพ็คร ้อน/
เย็น*

* ไฟสแีดงจะยงัคงกะพรบิตอ่เนื�อง แตไ่ฟแสดงสถานะสี
เหลอืงจะตดิสวา่งในระหวา่งการดําเนนิการนี�เมื�อกอ้น
แบตเตอรี�มอีณุหภมูทิี�เหมาะสมแลว้ ไฟสเีหลอืงจะดบัลง
และเครื�องชารจ์จะเริ�มกระบวนการชารจ์ตอ่

เครื�องชารจ์ที�เขา้กนัไดจ้ะไมช่ารจ์กอ้นแบตเตอรี�ที�ผดิปกติ
หากแบตเตอรี�ผดิปกต ิไฟแสดงสถานะบนเครื�องชารจ์จะไม่
ตดิสวา่ง
หมายเหต:ุ นี�อาจหมายถงึปัญหาที�เกดิขึ�นกบัเครื�องชารจ์
หากปรากฏวา่มปัีญหาเกดิขึ�นกบัเครื�องชารจ์ ใหนํ้าเครื�อง
ชารจ์และแบตเตอรี�แพ็คไปทดสอบที�ศนูยบ์รกิารซอ่มบํารงุ
ที�ไดรั้บอนุญาต
หนว่งเวลาแพ็ครอ้น/เย็น
เมื�อเครื�องชารจ์ตรวจพบวา่กอ้นแบตเตอรี�รอ้นหรอืเย็นเกนิ
ไป เครื�องจะเริ�มการทํางานหน่วงเวลาแพ็ครอ้น/เย็นโดย
อตัโนมตั ิหยดุการชารจ์จนกวา่แบตเตอรี�จะมอีณุหภมูทิี�
เหมาะสม จากนั�นเครื�องชารจ์จะสลบัไปเป็นโหมดการชารจ์
กอ้นแบตเตอรี�โดยอตัโนมตั ิคณุสมบตันิี�ชว่ยใหม้ั�นใจถงึ
อายกุารใชง้านสงูสดุของกอ้นแบตเตอรี�
กอ้นแบตเตอรี�เย็นจะชารจ์ในอตัราที�ชา้กวา่กอ้นแบตเตอรี�
ที�อุน่ กอ้นแบตเตอรี�จะชารจ์ในอตัราที�ชา้ลงตลอดรอบ
การชารจ์ทั�งหมด และจะไมก่ลบัสูอ่ตัราการชารจ์สงูสดุแม ้
กระทั�งแบตเตอรี�จะอุน่แลว้กต็าม
เครื�องชารจ์ DCB118 มาพรอ้มกบัพัดลมภายในที�ออกแบบ
มาเพื�อทําใหก้อ้นแบตเตอรี�เย็นลง พัดลมจะทํางานโดย
อตัโนมตัเิมื�อจําเป็นตอ้งระบายความรอ้นของกอ้นแบตเตอรี�

อยา่ใชง้านเครื�องชารจ์หากพัดลมทํางานไมถ่กูตอ้งหรอื
มกีารปิดกั�นชอ่งระบายอากาศ อยา่ปลอ่ยใหว้ตัถแุปลก
ปลอมเขา้ไปภายในเครื�องชารจ์
ระบบป้องกนัอเิล็กทรอนกิส์
เครื�องมอื XR Li-Ion ไดรั้บการออกแบบมาพรอ้มกบัระบบ
ป้องกนัอเิล็กทรอนกิสท์ี�จะปกป้องกอ้นแบตเตอรี�จากการใช ้
งานหนักเกนิพกิดัโหลด ความรอ้นสงูเกนิไป หรอืการคาย
ประจทุี�ลกึ
เครื�องมอืจะหยดุการทํางานโดยอตัโนมตัหิากระบบป้องกนั
อเิล็กทรอนกิสทํ์างาน หากเกดิเหตกุารณเ์ชน่นี� ใหว้างกอ้น
แบตเตอรี�ลเิธยีมไอออนบนเครื�องชารจ์จนกวา่จะชารจ์จน
เต็ม
การตดิต ั�งบนผนงั
เครื�องชารจ์เหลา่นี�ไดรั้บการออกแบบมาใหส้ามารถตดิตั�ง
กบัผนังหรอืตั�งตรงบนโตะ๊หรอืพื�นผวิการทํางาน หากตดิ
ตั�งบนผนัง ใหว้างตําแหน่งเครื�องชารจ์ใกลก้บัเตา้เสยีบ
และหา่งจากมมุหรอืสิ�งกดีขวางอื�น ๆ ซึ�งอาจขดัขวางการ
ไหลของอากาศ ใชด้า้นหลงัของเครื�องชารจ์เป็นแผน่แบบ
เจาะสําหรับการวางตําแหน่งของสกรยูดึบนผนัง ตดิตั�ง
เครื�องชารจ์อยา่งแน่นหนาดว้ยสกรผูนังเบา (ซื�อแยกตา่ง
หาก) ยาวอยา่งนอ้ย 25.4 มม. ดว้ยหวัสกรขูนาดเสน้ผา่น
ศนูยก์ลาง 7-9 มม. โดยยดึเขา้กบัไมด้ว้ยความลกึที�เหมาะ
สม โดยปลอ่ยใหส้กรโูผลอ่อกมาประมาณ 5.5 มม.จัด
ตําแหน่งชอ่งดา้นหลงัของเครื�องชารจ์ใหต้รงกบัสกรทูี�โผล่
ออกและเกี�ยวเขา้กบัชอ่งใหส้มบรูณ์

คาํแนะนําในการทาํความสะอาดเครื�อง
ชารจ์

 � คาํเตอืน: อนัตรายจากการถกูไฟฟ้าช็อต ถอด
เครื�องชารจ์ออกจากเตา้รบัไฟบา้นกอ่นทําความ
สะอาด ใหข้จัดสิ�งสกปรกและจาระบอีอกจากภายนอก
ของเครื�องชารจ์โดยใชผ้า้หรอืแปรงขนนุ่มที�ไมใ่ช่
โลหะ หา้มใชนํ้�าหรอืนํ�ายาทําความสะอาดใดๆ อยา่ให ้
มขีองเหลวใดๆ เขา้ไปในเครื�องมอืเด็ดขาด หา้มจุม่
สว่นใดๆ ของเครื�องมอืลงในของเหลวเด็ดขาด

ชุดแบตเตอรี�
คาํแนะนําเพื�อความปลอดภยัที�สาํคญั
สาํหรบักอ้นแบตเตอรี�ท ั�งหมด
เมื�อสั�งซื�อกอ้นแบตเตอรี�ทดแทน โปรดตรวจใหแ้น่ใจวา่ได ้
ใสห่มายเลขแคตตาล็อกและแรงดนัไฟฟ้าแนบไปดว้ย
ผูผ้ลติไมไ่ดทํ้าการชารจ์กอ้นแบตเตอรี�ที�บรรจอุยูใ่นกลอ่ง
จนเต็ม กอ่นใชง้านกอ้นแบตเตอรี�และเครื�องชารจ์ โปรด
อา่นคําแนะนําดา้นความปลอดภยัดา้นลา่งจากนั�นทําตามขั�น
ตอนการชารจ์ที�ระบไุว ้

อา่นคาํแนะนําท ั�งหมด
• หา้มชารจ์หรอืใชแ้บตเตอรี�ในบรเิวณที�อาจเกดิการ

ระเบดิ เชน่ ในบรเิวณที�มขีองเหลว แกส๊ หรอืฝุ่ น
ละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ การใสแ่ละถอดแบตเตอรี�
ออกจากเครื�องชารจ์อาจเป็นการจดุระเบดิฝุ่ นหรอืไอระเหย
ดังกลา่วได ้
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• หา้มฝืนใสแ่บตเตอรี�ลงในเครื�องชารจ์ หา้มดดัแปลง
กอ้นแบตเตอรี�ดว้ยวธิกีารใดๆ เพื�อใหส้ามารถใสล่ง
ในเครื�องชารจ์ที�ไมร่องรบัแบตเตอรี�น ั�น เนื�องจาก
กอ้นแบตเตอรี�อาจระเบดิขึ�นและเป็นเหตใุหไ้ดร้บับาด
เจ็บสาหสัได้

• ชารจ์แบตเตอรี�ในเครื�องชารจ์ของ DEWALT ที�กําหนด
เทา่นั�น

• หา้มสาดหรอืจุม่ลงในนํ�าหรอืของเหลวใดๆ โดยเด็ดขาด
• หา้มจดัเก็บหรอืใชง้านเครื�องมอืและชุดแบตเตอรี�

ในสถานที�ซึ�งอณุหภมูติํ�ากวา่ 4 ˚C (39.2 ˚F) (เชน่ 
เพงิเก็บของกลางแจง้หรอือาคารที�เป็นโลหะในฤดู
หนาว) หรอือณุหภมูสิงูกวา่ 40 ˚C (104 ˚F) (เชน่ 
เพงิเก็บของกลางแจง้หรอือาคารที�เป็นโลหะในฤดู
รอ้น)

• หา้มเผาชุดแบตเตอรี� แมว้า่ชุดแบตเตอรี�น ั�นจะไดร้บั
ความเสยีหายอยา่งรา้ยแรงหรอืใชง้านจนหมดแลว้
ก็ตาม ชดุแบตเตอรี�สามารถระเบดิในเปลวไฟได ้และจะ
เกดิแกส๊พษิและสารพษิอนัตรายขึ�นเมื�อแบตเตอรี�ลเิทยีม
ไอออนถกูเผา

• หากสารภายในแบตเตอรี�สมัผสัถกูผวิหนงั ใหร้บี
ลา้งออกดว้ยนํ�าสบูอ่อ่นๆ ทนัท ีหากของเหลวภายใน
แบตเตอรี�เขา้ตา ใหล้มืตาในนํ�าเป็นเวลา 15 นาทหีรอืจน
ไมรู่ส้กึระคายเคอืงอกี หากจําเป็นตอ้งไปพบแพทย ์สารอิ
เล็กโทรไลตข์องแบตเตอรี�เป็นสว่นผสมของสารละลาย
คารบ์อเนตอนิทรยีแ์ละเกลอืลเิทยีม

• สารภายในแบตเตอรี�ท ี�ถกูเปิดออกอาจระคายเคอืงตอ่
ระบบทางเดนิหายใจได ้ใหร้บีไปยังสถานที�ที�มอีากาศ
ถา่ยเท หากอาการผดิปกตไิมห่ายไป ใหร้บีพบแพทย์

 � คาํเตอืน: อนัตรายจากไฟไหม ้ของเหลวในแบตเตอรี�
อาจตดิไฟไดห้ากสมัผัสกบัประกายไฟหรอืเปลวไฟ

 � คาํเตอืน: หา้มพยายามแกะตัวแบตเตอรี�ในทกุกรณี
หากตัวกอ้นแบตเตอรี�มรีอยแตกหรอืเสยีหาย หา้มนํา
ใสเ่ขา้ไปในเครื�องชารจ์โดยเด็ดขาด หา้มทบุ ทําตก
หรอืทําใหก้อ้นแบตเตอรี�ชํารดุเสยีหาย หา้มใชง้าน
แบตเตอรี�และเครื�องชารจ์ที�ถกูกระแทกอยา่งรนุแรง
เคยตก ถกูทับ หรอืไดรั้บความเสยีหายในรปูแบบใดๆ 
(กลา่วคอื ถกูตะปตูอกทะล ุถกูคอ้นทบุ ถกูเหยยีบ
จนชํารดุ) เพราะอาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเกดิ
อนัตรายจากไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติได ้ควรสง่แบตเตอรี�ที�
ชํารดุเสยีหายคนืใหศ้นูยบ์รกิารเพื�อนําไปรไีซเคลิ

 � คาํเตอืน: อนัตรายจากเพลงิไหม ้อยา่เก็บหรอื
ถอืชุดแบตเตอรี�ในลกัษณะที�อาจมวีตัถทุ ี�ทําดว้ย
โลหะแตะถกูข ั�วของแบตเตอรี� ตัวอยา่งเชน่ อยา่วาง
ชดุแบตเตอรี�ไวใ้นชดุกนัเปื�อน กระเป๋า กลอ่งเครื�องมอื
กลอ่งชดุผลติภัณฑ ์ลิ�นชกั เป็นตน้ เก็บรวมไวก้บัตะปู
สกร ูกญุแจ เป็นตน้

 � ขอ้ควรระวงั: เมื�อไมใ่ชง้าน ใหว้างเครื�องมอื
ตะแคงไวบ้นพื�นผวิที�ม ั�นคงที�จะไมท่ําใหเ้กดิ
อนัตรายจากการสะดดุหรอืรว่งหลน่ อปุกรณ์บาง

อยา่งที�มแีบตเตอรี�กอ้นใหญอ่าจจะสามารถวางตั�งบน
แบตเตอรี�ได ้แตก่็อาจถกูชนลม้ไดง้า่ยเชน่กนั

การขนสง่

 � คาํเตอืน: อนัตรายจากเพลงิไหม ้การขนสง่
แบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ด ้ถา้ขั�วของแบตเตอรี�
สมัผัสกบัวัตถทุี�นําไฟฟ้า เมื�อทําการขนสง่แบตเตอรี� 
ตอ้งแน่ใจวา่ขั�วแบตเตอรี�ไดรั้บการป้องกนัและไดรั้บ
การหุม้ฉนวนอยา่งดเีพื�อไมใ่หม้วีัตถใุดๆ มาสมัผัสถกู
และทําใหเ้กดิการลัดวงจรได ้

แบตเตอรี�ของ DEWALT ปฏบิตัติามขอ้กําหนดในการขนสง่
ที�บงัคบัใชต้ามที�บญัญัตเิป็นมาตรฐานของกฎหมายและ
อตุสาหกรรมทกุประการ ซึ�งประกอบดว้ย ขอ้แนะนําใน
การขนสง่สนิคา้อนัตรายขององคก์ารสหประชาชาต ิ(UN 
Recommendations on the Transport of Dangerous Goods) 
ระเบยีบขอ้บงัคบัของสมาคมขนสง่ทางอากาศระหวา่ง
ประเทศ (IATA) ขอ้กําหนดวา่ดว้ยการขนสง่สนิคา้อนัตราย
ระหวา่งประเทศ ขององคก์ารทางทะเลระหวา่งประเทศ 
(International Maritime Dangerous Goods – IMDG) และขอ้
ตกลงรว่มกบัการขนสง่สนิคา้อนัตรายผา่นแดนทางถนน
ของกลุม่ประชาคมเศรษฐกจิยโุรป (European Agreement 
Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by 
Road – ADR) เซลลแ์ละแบตเตอรี�ลเิธยีมไอออนไดรั้บการ
ทดสอบตามเกณฑแ์ละการทดสอบมาตรา 38.3 ของขอ้แนะ
นําในการขนสง่สนิคา้อนัตรายขององคก์ารสหประชาชาติ
แลว้
โดยสว่นใหญแ่ลว้ การขนสง่แบตเตอรี�ของ DEWALT จะได ้
รับยกเวน้ในการจัดประเภทเป็นวตัถอุนัตรายตามที�กําหนด
ไวป้ระเภทที� 9 โดยทั�วไปการขนสง่ที�บรรจแุบตเตอรี�ลเิทยีม
ไอออนที�มอีตัราพลงังานไฟฟ้ามากกวา่ 100 วตัต-์ชั�วโมง 
(Wh) จะตอ้งขนสง่ตามที�กําหนดไวป้ระเภทที� 9 โดยตอ้งมี
การทําเครื�องหมายแสดงอตัราวตัต-์ชั�วโมงไวท้ี�หบีหอ่ของ
แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนทั�งหมด นอกจากนี� เนื�องจากความ
ความซบัซอ้นของขอ้บงัคบั DEWALT ไมแ่นะนําใหข้นสง่
แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนทางอากาศเพยีงอยา่งเดยีวโดย
ไมคํ่านงึถงึอตัราวตัต-์ชั�วโมง การขนสง่เครื�องมอืพรอ้ม
แบตเตอรี� (เครื�องมอืชดุ) สามารถขนสง่ทางอากาศได ้
เนื�องจากไดรั้บยกเวน้ หากอตัราวตัต-์ชั�วโมงของชดุ
แบตเตอรี�ไมเ่กนิ 100 วตัต-์ชั�วโมง
ทั�งนี� โดยไมคํ่านงึวา่การขนสง่จะไดรั้บยกเวน้หรอืตอ้ง
ปฏบิตัติามอยา่งครบถว้น เป็นความรับผดิชอบของผูข้นสง่ที�
จะตอ้งคน้หาขอ้มลูเกี�ยวกบัขอ้บงัคบัดา้นบรรจภุณัฑล์า่สดุ 
ขอ้กําหนดเรื�องการแสดงฉลาก/เครื�องหมายและการจัด
เตรยีมเอกสาร
ขอ้มลูในหวัขอ้นี�ไดรั้บการจัดเตรยีมโดยสจุรติและเชื�อมั�นวา่
ถกูตอ้งในเวลาที�จัดทําขึ�น อยา่งไรกต็ามไมถ่อืวา่เป็นการรับ
ประกนัทั�งโดยชดัแจง้หรอืโดยปรยิาย เป็นความรับผดิชอบ
ของผูซ้ ื�อที�จะตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่กจิกรรมตา่งๆ ของบรษัิท
สอดคลอ้งตามขอ้กําหนดที�บงัคบัใช ้
การขนสง่แบตเตอรี� FLEXVOLTTM

แบตเตอรี� DEWALT FLEXVOLTTM มสีองโหมด: การใชแ้ละ
การขนสง่



ภาษาไทย

28

ภาษาไทย

13

โหมดการใชง้าน: เมื�อแบตเตอรี� FLEXVOLTTM แยกอยู่
โดดเดี�ยวหรอือยู่ในผลติภัณฑ ์DEWALT 18V แบตเตอรี�
จะทํางานเป็นแบตเตอรี� 18V เมื�อแบตเตอรี� FLEXVOLTTM อยู่
ในผลติภณัฑ ์54V หรอื108V (แบตเตอรี� 54V สองกอ้น) 
แบตเตอรี�จะทํางานเป็นแบตเตอรี� 54V
โหมดการขนสง่: เมื�อตดิตั�งฝาครอบ
กบัแบตเตอรี� FLEXVOLTTM ซึ�ง
แบตเตอรี�อยูใ่น 
โหมดการขนสง่ใหเ้ก็บรักษา
ฝาครอบสําหรับจัดสง่
เมื�ออยูใ่นโหมดการขนสง่ สตรงิของเซลลจ์ะถกูตดัการ
เชื�อมตอ่ทางไฟฟ้าภายในกอ้นแบตเตอรี� ทําใหแ้บตเตอรี� 3 
กอ้นมพีกิดัวตัต-์ชั�วโมง (Wh) ตํ�าลงเมื�อเปรยีบเทยีบกบั
แบตเตอรี� 1 กอ้นที�มพีกิดัวตัต-์ชั�วโมงสงูกวา่ มกีารยกเวน้
ปรมิาณที�เพิ�มขึ�นของแบตเตอรี� 3 กอ้นที�มพีกิดัวตัต-์ชั�วโมง
ตํ�ากวา่จากขอ้บงัคบัการขนสง่ที�กําหนดไวสํ้าหรับแบตเตอรี�
ที�มพีกิดัวตัต-์ชั�วโมงสงูกวา่ 
ตวัอยา่งเชน่ กําลงั Wh 
สําหรับการขนสง่อาจได ้
รับการระบเุป็น 3 x 36 
Wh ซึ�งหมายความถงึ
แบตเตอรจํีานวน 3 ลกู
โดยที�แตล่ะลกูมกํีาลงัเทา่กบั 36 Wh การใชกํ้าลงั Wh อาจ
ไดรั้บการแสดงเป็น 108 Wh (หมายถงึแบตเตอรี� 1 ลกู)

คาํแนะนําในการเก็บรกัษา
1. สถานที�เกบ็รักษาอปุกรณท์ี�เหมาะสมที�สดุคอืสถานที�ซ ึ�ง

แหง้และเย็น ไมไ่ดรั้บแสงอาทติยโ์ดยตรง และอณุหภมูิ
ไมร่อ้นหรอืเย็นมากเกนิไป เพื�อใหป้ระสทิธภิาพและอายุ
การใชง้านของแบตเตอรี�ยาวนานสงูสดุ ควรเกบ็รักษา
แบตเตอรี�ในอณุหภมูหิอ้งเมื�อไมใ่ชง้าน

2. กรณีเกบ็เป็นเวลานาน ใหเ้กบ็แบตเตอรี�ที�ชารจ์เต็มแลว้
ในสถานที�แหง้และเย็นนอกเครื�องชารจ์

หมายเหต:ุ ไมค่วรเกบ็รักษาชดุแบตเตอรี�ในสภาพ
ปราศจากประจโุดยสิ�นเชงิ จําเป็นตอ้งชารจ์แบตเตอรี�ใหม่
อกีครั�งกอ่นใชง้าน

แผน่ป้ายบนแบตเตอรี�และเครื�อง
ชารจ์
นอกเหนอืจากสญัลกัษณภ์าพที�ใชใ้นคูม่อืเลม่นี�แลว้ บน
เครื�องชารจ์และแบตเตอรี�จะมสีญัลกัษณภ์าพดงัตอ่ไปนี�:

โปรดอา่นคูม่อืแนะนําการใชก้อ่นใชง้าน

โปรดดขูอ้มลูทางเทคนคิสาหรับเวลาชารจ์

หา้มแหยด่ว้ยวตัถทุี�เป็นตวันํา

ตวัอยา่งเครื�องหมายบนฉลากเกี�ยว
กบัการใชง้านและการขนสง่

หา้มชารจ์แบตเตอรี�ที�ชาํรดุ

หา้มทําใหแ้บตเตอรี�เปียกนํ�า

เปลี�ยนสายไฟที�ชาํรดุทนัที

ชารจ์ไฟที�อณุหภมูริะหวา่ง 4 ˚C ถงึ 40 ˚C เทา่นั�น

ใชภ้ายในอาคารเทา่นั�น

โปรดทิ�งแบตเตอรี�อยา่งเหมาะสมโดยคํานงึถงึ
ผลกระทบตอ่สิ�งแวดลอ้ม

ชารจ์แบตเตอรี� DeWALT กบัเครื�องชารจ์ของ 
DeWALT ที�กําหนดเทา่นั�น การชารจ์แบตเตอรี�
ชนดิอื�นนอกเหนอืจากแบตเตอรี�ที� DeWALT 
กําหนดกบัเครื�องชารจ์ DeWALT อาจทําให ้
แบตเตอรี�ระเบดิหรอืนําไปสูส่ถานการณท์ี�เป็น
อนัตรายอื�นๆ

ห ้ามเผาแบตเตอรี�

โหมดการใชง้าน (โดยไมม่ฝีาครอบการขนสง่)
ตวัอยา่ง: พกิดั Wh ระบ ุ108 Wh (แบตเตอรี� 1 
กอ้นโดยมขีนาด 108 Wh)

โหมดการขนสง่ (พรอ้มฝาปิดการขนสง่ในตวั)
ตวัอยา่ง: พกิดั Wh ระบ ุ3 x 36 Wh (แบตเตอรี� 
3 กอ้น โดยแตล่ะกอ้นมขีนาด 36 Wh)

ชนดิของแบตเตอรี�
DCM565 ทํางานกบัชดุแบตเตอรี�แรงดนัไฟฟ้า 18V (สงูสดุ 
20V)

คณุสามารถใชง้านกอ้นแบตเตอรี�เหลา่นี�ได:้ DCB180, 
DCB181, DCB182, DCB183, DCB184, DCB203, DCB204, DCB205,  
DCB186, DCB187, DCB189, DCB208, DCB240, DCBP034, DCB546, 
DCB606. อา้งองิ ตามขอ้มลูทางเทคนคิสําหรับขอ้มลูเพิ�ม
เตมิ

สิ�งที�อยูใ่นบรรจภุณัฑ์
ภายในบรรจภุณัฑป์ระกอบดว้ย:
1 เลื�อยยนต์
1 ปลอก
1 บาร ์25 ซม
1 โซ ่25 ซม
1 คูม่อืการใชง้าน

ไมม่แีบตเตอรี�หรอืที�ชารจ์
1 ที�ชารจ์แบตเตอรี�ลเิธยีมไอออน** 
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1 กอ้นแบตเตอรี� Li-Ion**
 **มมีากบัรุน่ DCM565P1 เทา่นั�น
• โปรดตรวจหารอ่งรอยความเสยีหายของเครื�องมอื ชิ�นสว่น 

หรอือปุกรณ์เสรมิ ที�อาจเกดิขึ�นในระหวา่งการขนสง่
• โปรดอา่นและทําความเขา้ใจคูม่อืเลม่นี�กอ่นการใชง้าน

สญัลกัษณบ์นเครื�องมอื
รปูภาพตอ่ไปนี�จะปรากฏบนเครื�องมอื:

โปรดอา่นคูม่อืแนะนําการใชก้อ่นใชง้าน

สวมอปุกรณป้์องกนัหู

สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตา

หา้มวางเครื�องมอืทิ�งไวก้ลางสายฝน

การสมัผัสปลายจะทําใหบ้ารโ์ซข่ยบัขึ�นขา้งบนและ
ไปขา้งหลงัอยา่งฉับพลนัจนทําใหเ้กดิการบาดเจ็บ
สาหสัได ้

หลกีเลี�ยงไมใ่หป้ลายของบารโ์ซส่มัผัสกบัวตัถใุดๆ

ทศิทางการหมนุของโซเ่ลื�อยยนต์

ใชม้อืทั�งสองขา้งเมื�อใชง้านเลื�อยยนตอ์ยูเ่สมอ

ปิดเครื�องมอื ถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอืกอ่น
ที�จะทําการบํารงุรักษาเครื�องมอื

ตาํแหนง่ของรหสัวนัที�
รหสัวนัที� ซ ึ�งรวมถงึ ปีที�ผลติ จะพมิพไ์วบ้นตวัเครื�อง
ตวัอยา่งเชน่:

2022 XX XX
ปีที�ผลติ

คาํอธบิาย (รปู A)

 � คาํเตอืน: หา้มดัดแปลงเครื�องมอืไฟฟ้าหรอืสว่น
ประกอบตา่งๆ เพราะอาจทําใหเ้ครื�องมอืชํารดุหรอืได ้
รับบาดเจ็บได ้

1  สวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง
2  คนัโยกสําหรับล็อค
3  เบรกโซ ่/ อปุกรณป้์องกนัมอืดา้นหนา้
4  บารโ์ซ
5  โซเ่ลื�อยยนต์
6  ฝาครอบเฟือง
7  ไฟทํางาน
8  ปุ่ มล็อคการปรับบารโ์ซ่
9  ปุ่ มตงึโซ่

10  ตวัแสดงระดบันํ�ามนั
11  ปลอกบารโ์ซ่
12  ดา้มจับดา้นหลงั
13  ดา้มจับดา้นหนา้
14  กลอ่งแบตเตอรี�
15  ปุ่ มปลอ่ยแบตเตอรี�
16  ฝาปิดนํ�ามนั (ไมไ่ดแ้สดงในรปู)

การใชง้านที�เจตนา
เลื�อยยนตข์องคณุไดรั้บการออกแบบมาสําหรับการใชง้านที�
เป็นการตดัแบบมอือาชพี
หา้มใช ้ขณะที�มสีภาพเปียกหรอือยูใ่นที�ที�มขีองเหลวหรอื
กา๊ซไวไฟ
หา้มปลอ่ยใหเ้ด็กสมัผัสกบัเครื�องมอื ผูใ้ชท้ี�ไมม่ี
ประสบการณม์ากอ่นตอ้งไดรั้บการดแูลในขณะใชเ้ครื�อง
มอืนี�
• ผูเ้ยาวแ์ละผูท้ ี�ขาดความเชี�ยวชาญ เครื�องมอืนี�ไมไ่ด ้

มไีวเ้พื�อการใชง้านโดยผูเ้ยาวห์รอืผูท้ี�ขาดความเชี�ยวชาญ
โดยไมม่กีารควบคมุดแูล

• เครื�องมอืนี�ไมไ่ดม้ไีวเ้พื�อการใชง้านโดยบคุคล (ซึ�งรวม
ถงึผูเ้ยาว)์ ที�มคีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย ทางการรับ
ความรูส้กึ หรอืทางจติประสาท หรอืขาดประสบการณ์
ความรู ้และทักษะ เวน้เสยีแตจ่ะไดรั้บการควบคมุดแูล
หรอืคําแนะนําการใชเ้ครื�องมอืโดยผูท้ี�รับผดิชอบตอ่ความ
ปลอดภัยของบคุคลเหลา่นั�น หา้มปลอ่ยผูเ้ยาวไ์วก้บัเครื�อง
นี�ตามลําพัง

การประกอบและการปรบัแตง่

 � คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาด
เจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออก
จากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทําการปรบัต ั�ง หรอืทําการ
ถอด/ตดิต ั�งอปุกรณ์ยดึตดิหรอือปุกรณ์เสรมิใดๆ 
ทกุคร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็น
สาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

 � คาํเตอืน: ใชแ้บตเตอรี�และเครื�องชารจ์ของ DEWALT 
เทา่นั�น

การใสแ่ละถอดกอ้นแบตเตอรี�ออก
จากเครื�องมอื (รปู C-E)
หมายเหต:ุ ตอ้งตรวจใหแ้น่ใจวา่แบตเตอรี�แพ็ค  7  ของคณุ
ชารจ์จนเต็มแลว้

การใสชุ่ดแบตเตอรี�เขา้ไปในเครื�องมอื 
1. จัดแนวแบตเตอรี�  7  ใหต้รงกบัรางดา้นในที�จับของ

เครื�องมอื (รปู B)
2. เลื�อนเขา้ไปในที�จับจนกระทั�งกอ้นแบตเตอรี�ฝังอยูใ่น

เครื�องมอือยา่งแน่นสนทิ และเพื�อความแน่นใจ คณุจะ
ไดย้นิเสยีงล็อคล็อคเขา้ที�

วธิกีารถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื
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1. กดปุ่ มปลอ่ย  15  และดงึชดุแบตเตอรี�ออกมาจากดา้ม
จับของเครื�องมอื (รปู D)

2. ใสก่อ้นแบตเตอรี�ลงในเครื�องชารจ์ตามที�ไดอ้ธบิายไวใ้น
สว่นของเครื�องชารจ์ของคูม่อืนี�

ชุดมาตรวดัพลงังานแบตเตอรี� (รปู E)
แบตเตอรี�ของ DEWALT บางรุน่มมีาตรวดัพลงังานซึ�ง
ประกอบดว้ยไฟ LED สเีขยีวสามดวงที�จะระบรุะดบัประจทุี�
เหลอือยูใ่นกอ้นแบตเตอรี�
เพื�อกระตุน้มาตรวดัพลงังานกดปุ่ มมาตรวดัคา้งไว ้ 17  ไฟ 
LED สเีขยีวสามดวงที�รวมตวักนัจะสอ่งสวา่งเพื�อกําหนด
ระดบัประจทุี�เหลอืเมื�อระดบัประจไุฟฟ้าในแบตเตอรี�ตํ�ากวา่
ขดีจํากดัที�ใชง้านได ้มาตรวดัจะไมต่ดิและตอ้งทําการชารจ์
แบตเตอรี�ใหม่
หมายเหต:ุ มาตรวดัพลงังานเป็นเพยีงการบง่บอกถงึประจุ
ที�เหลอือยูใ่นกอ้นแบตเตอรี�ซ ึ�งไมไ่ดบ้ง่บอกถงึการทํางาน
ของเครื�องมอื และอาจมกีารเปลี�ยนแปลงตามสว่นประกอบ
ของผลติภณัฑ ์อณุหภมูแิละการใชง้านของผูใ้ช ้

การประกอบ
การใสบ่ารโ์ซแ่ละโซเ่ลื�อยยนต ์(รปู 
A, F–H, K)

 � ระวงั: โซม่คีวามคม สวมถงุมอืป้องกนัอยูเ่สมอเมื�อ
จัดการกบัโซ ่โซม่คีวามคมและสามารถบาดคณุได ้
หากไมไ่ดรั้บการใชง้านอยา่งเหมาะสม

 � คาํเตอืน: โซท่ี�เคลื�อนไหวมคีวามคม ตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่ คณุไดถ้อดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอืแลว้
กอ่นที�จะดําเนนิการดังตอ่ไปนี�เพื�อป้องกนัการทํางาน
โดยไมเ่จตนา การไมป่ฏบิัตติามในเรื�องดังกลา่วอาจ
สง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรงได ้

หากโซเ่ลื�อยยนต ์ 5  และบารโ์ซ ่ 4  ไดรั้บการบรรจแุยกกนั
ในกลอ่ง คณุจะตอ้งใสโ่ซเ่ขา้กบับาร ์ทั�งนี� คณุจะตอ้งใสท่ั�ง
โซเ่ลื�อยยนตแ์ละบารโ์ซเ่ขา้กบัตวัเครื�องของเครื�องมอื
• วางเลื�อยลงบนพื�นผวิที�เรยีบและมั�นคง
• พลกิคันโยกสําหรับล็อคขึ�น และหมนุปุ่ มล็อคการปรับบาร์

โซ ่ 8  ทวนเข็มนาฬกิาตามที�แสดงในรปู F เพื�อนําฝา
ครอบเฟือง  6  ออก

• สวมถงุมอืนริภัย จับโซเ๋ลื�อยยนต ์ 5  และพันโซเ่ลื�อยยนต์
ไปรอบบารโ์ซ ่ 4  และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ซี�ฟันหันหนา้
ไปในทศิทางที�ถกูตอ้ง (ดทูี�รปู K)

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คณุไดต้ั�งคา่โซอ่ยา่งเหมาะสมใน
ชอ่งรอบบารโ์ซท่ั�งหมด

• วางโซเ่ลื�อยยนตไ์วท้ี�รอบเฟือง  18  จัดแนวชอ่งบนบารโ์ซ่
ดว้ยหมดุตงึโซ ๋ 20  และสลัก  19  บนฐานของเครื�องมอื
ตามที�แสดงในรปู G

• เมื�อเขา้ที�แลว้ จับบารโ์ซใ่หอ้ยูน่ิ�ง และเปลี�ยนฝาครอบ
เฟือง  6  ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่รขูองสลักการประกอบที�
ปราศจากความตงึของเครื�องมอืบนฝาครอบอยูต่รงกบั 
สลัก  19  ในตัวเรอืนหลัก พลกิคันโยกสําหรับล็อคขึ�น 

และหมนุปุ่ มล็อคการปรับบารโ์ซ ่ 8  ตามเข็มนาฬกิาจน
กระทั�งเขา้ที� จากนั�นจงึคลายปุ่ มโดยการหมนุใหส้ดุเพื�อให ้
สามารถทําการตงึโซเ่ลื�อยยนตไ์ดอ้ยา่งเหมาะสม

• หมนุปุ่ มตงึโซ ่ 9  ตามเข็มนาฬกิาเพื�อเพิ�มความตงึตามที�
แสดงในรปู H ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ โซเ่ลื�อยยนต ์ 5  เขา้
ที�อยูท่ี�รอบบารโ์ซ ่ 4  ขนัปุ่ มล็อคการปรับบารโ์ซ ่ 8  ให ้
แน่นจนกระทั�งเขา้ที�

การปรบัความตงึโซ ่(รปู A, I)

 � ระวงั: โซม่คีวามคม สวมถงุมอืป้องกนัอยูเ่สมอเมื�อ
จัดการกบัโซ ่โซม่คีวามคมและสามารถบาดคณุได ้
หากไมไ่ดรั้บการใชง้านอยา่งเหมาะสม

 � คาํเตอืน: โซท่ี�เคลื�อนไหวมคีวามคม ตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่ คณุไดถ้อดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอืแลว้
กอ่นที�จะดําเนนิการดังตอ่ไปนี�เพื�อป้องกนัการทํางาน
โดยไมเ่จตนา การไมป่ฏบิัตติามในเรื�องดังกลา่วอาจ
สง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรงได ้

• วางเลื�อยลงบนพื�นผวิที�เรยีบและมั�นคง ตรวจสอบความตงึ
ของโซเ่ลื�อยยนต ์ 5  ความตงึจะถกูตอ้งเมื�อโซต่วัดกลับ
หลังจากที�ถกูดงึ 3 มม. จากบารโ์ซ ่ 4  โดยใชแ้รงไมม่าก
นักจากนิ�วชี�และนิ�วหัวแมม่อืตามที�แสดงในรปู I ทั�งนี� จะ
ตอ้งไมม่ ี“การหยอ่น” ระหวา่งบารโ์ซก่บัโซบ่นดา้นลา่ง
ตามที�แสดงในรปู I

• หากตอ้งการปรับความตงึของโซเ่ลื�อยยนต ์ใหพ้ลกิแท็บ 
ล็อคขึ�น และหมนุปุ่ มล็อคการปรับบารโ์ซ ่ 8  ทวนเข็ม
นาฬกิาจนสดุ จากนั�นจงึหมนุปุ่ มตงึโซ ่ 9  ตามเข็มนาฬกิา
จนกระทั�งไดค้วามตงึโซท่ี�ถกูตอ้งตามที�แนะนําไวใ้นขา้งตน้

• หา้มตงึโซม่ากเกนิไปเนื�องจากการทําเชน่นี�จะจะนําไปสู่
การสกึหรอที�มากเกนิรวมถงึจะลดอายกุารใชง้านของบาร์
และโซ่

• เมื�อไดค้วามตงึโซท่ี�ถกูตอ้งแลว้ ใหข้นัปุ่ มล็อคการปรับบาร์
โซจ่นแน่น

• หากเป็นโซใ่หม ่ใหต้รวจสอบความตงึโซบ่อ่ยๆ (หลังจาก
ถอดแบตเตอรี�ออกแลว้) ในชว่ง 2 ชั�วโมงแรกของการใช ้
งานเนื�องจากโซใ่หมจ่ะเหยยีดออกเล็กนอ้ย

การเปลี�ยนโซเ่ลื�อยยนต ์(รปู A, K)

 � ระวงั: โซม่คีวามคม สวมถงุมอืป้องกนัอยูเ่สมอเมื�อ
จัดการกบัโซ ่โซม่คีวามคมและสามารถบาดคณุได ้
หากไมไ่ดรั้บการใชง้านอยา่งเหมาะสม

 � คาํเตอืน: โซท่ี�เคลื�อนไหวมคีวามคม ตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่ คณุไดถ้อดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอืแลว้
กอ่นที�จะดําเนนิการดังตอ่ไปนี�เพื�อป้องกนัการทํางาน
โดยไมเ่จตนา การไมป่ฏบิัตติามในเรื�องดังกลา่วอาจ
สง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรงได ้

•  พลกิแท็บล็อคขึ�น และหมนุปุ่ มล็อคการปรับบารโ์ซ ่ 8  
ทวนเข็มนาฬกิาเพื�อคลายความตงึโซ่

•  ถอดฝาครอบเฟือง  6  ออกตามที�ระบไุวใ้นหัวขอ้การใส่
บารโ์ซแ่ละและโซเ่ลื�อยยนต์

•  ยกโซเ่ลื�อยยนต ์ 5  ที�สกึหรอออกจากรอ่งในบารโ์ซ ่ 4  
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• วางโซใ่หมล่งในชอ่งของบารโ์ซ ่ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ ฟัน
เลื�อยหันหนา้ไปในทศิทางที�ถกูตอ้งโดยการจับคูล่กูศรบน
โซก่บักราฟิกบนฝาครอบเฟือง  6  ตามที�แสดงในรปู K

• ปฏบิัตติามคําแนะนําสําหรับการใสบ่ารโ์ซแ่ละโซเ่ลื�อยยนต์
คณุสามารถหาซื�อโซแ่ละบารสํ์าหรับเปลี�ยนแทนไดจ้ากศนูย์
บรกิาร DEWALT ใกลค้ณุ

• รุน่ DCM565 ตอ้งใชโ้ซสํ่าหรับเปลี�ยนแทน # 
DWRC1200 หมายเลขอะไหล ่NA217515 และบาร์
สําหรับเปลี�ยนแทน 25 ซม. หมายเลขอะไหล ่NA217512

การหยอดนํ�ามนัโซเ่ลื�อยยนตแ์ละ
บารโ์ซ ่(รปู L)
ระบบหยอดนํ�ามนัโดยอตัโนมตั ิ
เลื�อยยนตน์ี�ไดรั้บการตดิตั�งมาพรอ้มกบัระบบหยอดนํ�ามนั
โดยอตัโนมตัทิี�ชว่ยใหโ้ซเ่ลื�อยยนตแ์ละบารโ์ซไ่ดรั้บการ
หลอ่ลื�นเป็นประจําอยา่งสมํ�าเสมอ ตวัแสดงระดบันํ�ามนั  10  
จะแสดงระดบัของนํ�ามนัในเลื�อยยนต ์หากระดบันํ�ามนัเหลอื
นอ้ยกวา่เศษหนึ�งสว่นสี� คณุจะตอ้งถอดแบตเตอรี�ออกจาก
เลื�อยยนต ์และเตมินํ�ามนัโดยใชป้ระเภทของนํ�ามนัที�ถกูตอ้ง 
ทั�งนี� คณุจะตอ้งเทนํ�ามนัในถงันํ�ามนัทิ�งเมื�อทําการตดัเสร็จ
แลว้อยูเ่สมอ
หมายเหต:ุ ใชบ้ารแ์ละนํ�ามนัสําหรับโซท่ี�มคีณุภาพสงูเพื�อ
การหลอ่ลื�นโซแ่ละบารท์ี�เหมาะสม คณุสามารถใชนํ้�ามนั
สําหรับมอเตอร ์SAE30 ซึ�งไมไ่ดเ้ป็นสารซกัฟอกในฐานะ
ที�เป็นสิ�งที�นํามาใชแ้ทนแบบชั�วคราวได ้แนะนําใหค้ณุใช ้
นํ�ามนัที�ทํามาจากพชืผักกบับารแ์ละโซเ่มื�อตดัแตง่ตน้ไม ้
อยา่งไรกต็าม ไมแ่นะนําใหค้ณุใชนํ้�ามนัแรเ่นื�องจากอาจ
เป็นอนัตรายตอ่ตน้ไมไ้ด ้และหา้มใชนํ้�ามนัที�เป็นของเหลอื
หรอืนํ�ามนัที�มคีวามหนามากเนื�องจากจะทําใหเ้ลื�อยยนต์
ของคณุเสยีหาย

การเตมิถงัเก็บนํ�ามนั
• พลกิคนัโยกสําหรับล็อคลง และคลายสกรทูวนเข็ม

นาฬกิาโดยการหมนุใหไ้ดเ้ศษหนึ�งสว่นสี� จากนั�นจงึถอด
ฝาปิดนํ�ามนั  16  ออก เตมินํ�ามนัสําหรับบารแ์ละโซต่ามที�
แนะนําลงในถงัเกบ็นํ�ามนัจนกระทั�งระดบันํ�ามนัถงึดา้นบน
ของตวัแสดงระดบันํ�ามนั  10  

• ใสฝ่าปิดนํ�ามนักลบัเขา้ไป และขนัใหแ้น่นตามเข็มนาฬกิา
โดยการหมนุใหไ้ดเ้ศษหนึ�งสว่นสี� พลกิคนัโยกสําหรับ
ล็อคขึ�นเพื�อใหอ้ยูใ่นตําแหน่งที�ถกูล็อค

• ปิดเลื�อยยนตเ์ป็นระยะๆ และตรวจสอบตวัแสดงระดบั
นํ�ามนัเพื�อใหแ้น่ใจไดว้า่ บารแ์ละโซจ่ะไดรั้บการหยอด
นํ�ามนัอยา่งเหมาะสม

การขนยา้ยเลื�อยยนต ์(รปู A, M)
• ถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื และครอบแถบโซ ่ 4  

โดยใชป้ลอก  11  (รปู M) เมื�อขนยา้ยเลื�อยยนต์
• ใชง้านเบรกโซโ่ดยการดนัเบรกโซ ่/ อปุกรณป้์องกนัมอื

ดา้นหนา้  3  ไปขา้งหนา้

การใชง้าน
วธิกีารใชเ้ครื�อง

 � คาํเตอืน: ทําตามคําแนะนําดา้นความปลอดภัยและ
ขอ้กําหนดที�บังคับใชเ้สมอ

 � คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาดเจ็บ
รนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออกจาก
แหลง่จา่ยไฟกอ่นทําการปรบัต ั�ง หรอืถอด/ตดิต ั�ง
อปุกรณ์ยดึตดิหรอือปุกรณ์เสรมิใดๆ ทกุคร ั�ง การ
เผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็นสาเหตใุหเ้กดิ
การบาดเจ็บได ้

ตาํแหนง่การจบัที�เหมาะสม (รปู 
A,J)

 � คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ
สาหสั ใหจั้บเครื�องมอืในตําแหน่งที�ถกูตอ้งดงัแสดง
ในภาพเสมอ

 � คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ
สาหสั ตอ้งจับเครื�องมอืใหแ้น่นทกุครั�งเพื�อเตรยีม
พรอ้มสําหรับแรงปฏกิริยิาที�เกดิขึ�นแบบทนัททีนัใด

ในการวางตําแหน่งมอืที�เหมาะสม คณุจะตอ้งวางมอืขา้ง
หนึ�งไวท้ี�ดา้มจับหลกั  13  โดยใหม้อืขวาจับที�ดา้มจับดา้น
หลงั  12  

การใชง้านเลื�อยยนต ์(รปู A, N–O)

 � คาํเตอืน: อา่นและทําความเขา้ใจคําแนะนําทั�งหมด 
การไมป่ฏบิตัติามคําแนะนําทั�งหมดซึ�งระบไุวท้ี�ดา้นลา่ง
อาจสง่ผลใหเ้กดิไฟฟ้าดดู ไฟไหม ้และ/หรอืการบาด
เจ็บสว่นบคุคลรา้ยแรงได

• การไมใ่ชอ้ปุกรณป้์องกนัการกระเด็นสามารถสง่
ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหสัหรอืการเสยีชวีติได ้
ดทูี�คําแนะนําเพื�อความปลอดภยัสําคญัเกี�ยวกบั
อปุกรณป้์องกนัการกระเด็นเพื�อหลกีเลี�ยงความ
เสี�ยงจากการกระเด็น

• หา้มฝืนเอื�อม หา้มทําการตดัที�ความสงูเกนิหนา้อก 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ การวางเทา้ของคณุมั�นคง ยนื
โดยแยกเทา้ออกจากกนั และแบง่นํ�าหนักตวัของ
คณุไปที�เทา้ทั�งสองขา้งใหเ้ทา่ๆ กนั

• จับเลื�อยยนตใ์หแ้น่นโดยใหม้อืซา้ยของคณุจับอยู่
ที�ดา้มจับดา้นหนา้  13  และมอืขวาของคณุจับอยู่
ที�ดา้มจับดา้นหลงั  12  เพื�อใหร้า่งกายของคณุอยู่
ทางซา้ยของบารโ์ซ่

• หา้มถอืเลื�อยยนตต์รงอปุกรณป้์องกนัมอืดา้นหนา้ 
/ เบรกโซ ่ 3  เกบ็ขอ้ศอกของแขนซา้ยเพื�อให ้
แขนซา้ยเหยยีดตรงเพื�อที�จะไดส้ามารถทนตอ่การ
กระเด็นได ้
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 � คาํเตอืน: หา้มจับเลื�อยยนตโ์ดยใหม้อืไขวก้นัโดย
เด็ดขาด (มอืซา้ยจับอยูท่ี�ดา้มจับดา้นหลงั และ
มอืขวาจับอยูท่ี�ดา้มจับดา้นหนา้)

 � คาํเตอืน: หา้มปลอ่ยใหส้ว่นใดสว่นหนึ�งของรา่งกาย
ของคณุอยูใ่นแนวเดยีวกนักบับารโ์ซ ่ 4  โดยเด็ด
ขาดเมื�อใชง้านเลื�อยยนต์

• หา้มใชง้านเลื�อยยนตเ์มื�ออยูบ่นตน้ไม ้เมื�ออยูใ่น
ตําแหน่งที�ไมค่ลอ่งตวั เมื�ออยูบ่นบนัได หรอืเมื�อ
อยูบ่นพื�นผวิที�ไมเ่สถยีรอื�นๆ คณุอาจสญูเสยีการ
ควบคมุเลื�อยยนตจ์นทําใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหสั
ได ้

• ดแูลใหเ้ลื�อยยนตทํ์างานที�ความเร็วเต็มอตัราอยู่
ตลอดเวลาที�คณุทําการตดั.

• ปลอ่ยใหโ้ซทํ่าการตดัใหค้ณุ ใชแ้รงกดเพยีงแค่
เล็กนอ้ยเทา่นั�น หา้มใชแ้รงกดลงไปบนเลื�อยยนต์
เมื�อสิ�นสดุการตดั

 � คาํเตอืน: เมื�อไมไ่ดใ้ชง้านเลื�อยยนต ์คณุจะตอ้ง
ใชง้านเบรกโซแ่ละถอดแบตเตอรี�ออกอยูเ่สมอ

สวติชเ์ปิด / ปิดเครื�อง
ตรวจสอบใหแ้น่ใจอยูเ่สมอวา่คณุวางเทา้อยา่งเหมาะสม 
และจับเลื�อยยนตอ์ยา่งแน่นหนาโดยใชม้อืทั�งสองขา้งโดย
ใหน้ิ�วหวัแมม่อืและนิ�วชี�กําที�ดา้มจับทั�งสอง
ในการเปิดเครื�อง คณุจะตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คณุไมไ่ด ้
ใชง้านเบรกโซ ่เลื�อนคนัโยกสําหรับล็อค  2  ตามที�แสดงใน
รปู N และบบีสวติชส์ั�งงาน  1  เมื�ออปุกรณกํ์าลงัทํางาน คณุ
สามารถปลอ่ยคนัโยกสําหรับล็อคได ้
เพื�อใหอ้ปุกรณย์งัคงทํางานตอ่ไป คณุจะตอ้งบบีสวติชส์ั�ง
งานตอ่ หากตอ้งการปิดเครื�อง คณุจะตอ้งปลอ่ยสวติชส์ั�ง
งาน
หมายเหต:ุ หากใชแ้รงมากเกนิไปในขณะที�ทําการตดั 
เลื�อยยนตจ์ะดบั ในการรสีตารท์เลื�อยยนต ์คณุจะตอ้งปลอ่ย
สวติชส์ั�งงาน  1  กอ่นที�เลื�อยจะรสีตารท์ เริ�มการตดัของคณุ
ในครั�งนี�โดยใชแ้รงนอ้ยลง ปลอ่ยใหเ้ลื�อยตดัไปตามจังหวะ
ของเลื�อยเอง

 � คาํเตอืน: หา้มพยายามล็อคสวติชใ์หอ้ยูใ่น
ตาํแหนง่เปิดเครื�องโดยเด็ดขาด

การต ั�งคา่เบรกโซ่
เลื�อยยนตข์องคณุไดรั้บการตดิตั�งมาพรอ้มกบัระบบเบรกโซ่
มอเตอรซ์ ึ�งจะหยดุการทํางานของโซอ่ยา่งรวดเร็วในกรณีที�
เกดิการกระเด็น
• ถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื
• ในการใชง้านเบรกโซ ่คณุจะตอ้งดนัเบรกโซ ่/ อปุกรณ์

ป้องกนัมอืดา้นหนา้  3  ไปขา้งหนา้จนกระทั�งอปุกรณด์งั
กลา่วเขา้ที�

• ดงึเบรกโซ ่/ อปุกรณป้์องกนัมอืดา้นหนา้  3  ใหเ้ขา้หา
ดา้มจับดา้นหนา้  13  ใหอ้ยูใ่นตําแหน่ง “ตั�งคา่” ตามที�
แสดงในรปู O

• ถงึตอนนี�เครื�องมอืกพ็รอ้มสําหรับการใชง้านแลว้.
หมายเหต:ุ ในกรณีที�เกดิการกระเด็น มอืซา้ยของคณุจะ
สมัผัสกบัอปุกรณป้์องกนัมอืดา้นหนา้ คณุจะตอ้งดนัอปุกรณ์
ป้องกนัมอืดา้นหนา้ไปขา้งหนา้ใหเ้ขา้หาชิ�นงาน การทําเชน่
นี�จะหยดุการทํางานของเครื�องมอื

การทดสอบเบรกโซ่
ทดสอบเบรกโซก่อ่นการใชง้านทกุครั�งเพื�อใหแ้น่ใจไดว้า่
เบรกโซจ่ะทํางานอยา่งเหมาะสม
• วางเครื�องมอืลงบนพื�นผวิที�เรยีบและมั�นคง ตรวจสอบให ้

แน่ใจวา่ โซเ่ลื�อยยนต ์ 5  ไมไ่ดอ้ยูบ่นพื�น
• จับเครื�องมอืใหแ้น่นโดยใชม้อืทั�งสองขา้ง จากนั�นจงึเปิด

เลื�อยยนต์
• หมนุมอืซา้ยของคณุไปขา้งหนา้บรเิวณดา้มจับดา้นหนา้ 

 13  เพื�อใหด้า้นหลงัของมอืของคณุสมัผัสกบัเบรกโซ ่/ 
อปุกรณป้์องกนัมอืดา้นหนา้  3  จากนั�นจงึดนัอปุกรณด์งั
กลา่วไปขา้งหนา้ใหเ้ขา้หาชิ�นงาน โซเ่ลื�อยยนตจ์ะตอ้ง
หยดุทํางานทนัที

หมายเหต:ุ หากเลื�อยไมห่ยดุทํางานในทนัท ีคณุจะ
ตอ้งหยดุใชเ้ครื�องมอื และนําเครื�องมอืไปที�ศนูยบ์รกิาร 
DEWALT ใกลค้ณุ

 � คาํเตอืน: ตรวจสอบใหแ้นใ่จ คณุไดต้ ั�งคา่เบรกโซ่
แลว้กอ่นที�จะทําการตดั

เทคนคิการตดัท ั�วไป 
(รปู A, P, Q, U, V, W)
การโคน่
นี�เป็นกระบวนการของการตดัโคน่ตน้ไม ้ตรวจสอบใหแ้น่ใจ
วา่ คณุไดช้ารจ์แบตเตอรี�จนเต็มกอ่นที�จะโคน่ตน้ไมเ้พื�อที�
คณุจะไดส้ามารถจบงานไดโ้ดยใชก้ารชารจ์แบตเตอรี�แค่
เพยีงครั�งเดยีว หา้มโคน่ตน้ไมใ้นสภาวะที�ลมแรง

 � คาํเตอืน: การโคน่อาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้
ดงันั�นการโคน่จงึตอ้งไดรั้บการดําเนนิการโดยผูท้ี�ได ้
รับการฝึกอบรมเทา่นั�น

• คณุจะตอ้งวางแผนเสน้ทางสําหรับการลา่ถอยและเคลยีร์
ทางตามที�จําเป็นกอ่นที�จะเริ�มตน้การตดั เสน้ทางสําหรับ
การลา่ถอยจะตอ้งขยายออกไปทางดา้นหลงัในแนวทแยง
มมุกบัดา้นหลงัของแนวการลม้ที�คาดการณ ์(รปู U)

ทศิทาง
ของ

การลม้

การลา่ถอย

45°

ต้นไม้

รูป U

45°

การลา่ถอย
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• กอ่นที�จะเริ�มทําการโคน่ คณุจะตอ้งคํานงึถงึการเอนตาม
ธรรมชาตขิองตน้ไม ้ตําแหน่งของกิ�งไมท้ี�มขีนาดใหญร่วม
ถงึทศิทางลมเพื�อตดัสนิวา่ตน้ไมจ้ะลม้ไปทางใด ใชล้ิ�ม 
(ไม ้พลาสตกิ หรอือลมูเินยีม) และตะลมุพกุหนักๆ กําจัด
สิ�งสกปรก หนิ เปลอืกไมห้ลวมๆ ตะป ูลวดเย็บ และลวด
ออกจากตน้ไมท้ี�จะทํารอยตดัสําหรับการโคน่

• การทํารอยบากที�สว่นลา่ง – ทํารอยบากขนาด 1/3 ของ
เสน้ผา่นศนูยก์ลางของตน้ไมใ้หต้ั�งฉากกบัทศิทางของ
การลม้ ทํารอยตดับากตามแนวนอนที�ดา้นลา่งกอ่น การ
ทําเชน่นี�จะชว่ยหลกีเลี�ยงการหนบีโซเ่ลื�อยหรอืบารโ์ซ่
เมื�อทํารอยตดับากที�สอง (รปู V)

• รอยตดัสําหรับการโคน่ – ทํารอยตดัสําหรับการโคน่ใหส้งู
กวา่รอยตดับากตามแนวนอนอยา่งนอ้ยที� 51 มม. ดแูลให ้
รอยตดัสําหรับการโคน่ขนานไปกบัรอยตดับากตามแนว
นอน ทํารอยตดัสําหรับการโคน่เพื�อใหเ้หลอืไมม้ากพอใน
การใชเ้ป็นบานพับ ไมบ้านพับจะชว่ยป้องกนัไมใ่หต้น้ไม ้
บดิงอและลม้ไปในทศิทางที�ไมถ่กูตอ้ง หา้มทําการตดั
ผา่นบานพับ (รปู V)

• เมื�อรอยตดัสําหรับการโคน่เขา้ไปใกลก้บับานพับ ตน้ไมจ้ะ
เริ�มลม้ลง หากมโีอกาสที�ตน้ไมจ้ะไมล่ม้ลงไปในทศิทางที�
ตอ้งการ หรอืตน้ไมอ้าจเหวี�ยงกลบัและเขา้ไปหาโซเ่ลื�อย
ยนต ์คณุจะตอ้งหยดุการตดักอ่นที�รอยตดัสําหรับการโคน่
จะสมบรูณ ์และใชล้ิ�มในการเปิดรอยตดั และทําใหต้น้ไม ้
ลม้ลงไปตามแนวการลม้ที�ตอ้งการ เมื�อตน้ไมเ้ริ�มจะลม้ 
คณุจะตอ้งเอาเลื�อยยนตอ์อกจากรอยตดั หยดุมอเตอร ์
วางเลื�อยยนตล์ง และใชเ้สน้ทางสําหรับการลา่ถอยตามที�
ไดว้างแผนไว ้อนึ�ง ระวงักิ�งไมเ้หนอืศรีษะที�อาจจะตกลง
มา และดกูารวางเทา้ของคณุ

ทิศทางของการล้ม

51 mm

51 mm

บานพับ

รอยบาก

รอยตัดสําหรับการ
โค่น

การตดักิ�งไม้
นี�เป็นการกําจัดกิ�งไมอ้อกจากตน้ไมท้ี�ถกูโคน่ เมื�อทําการตดักิ�ง
ไม ้คณุจะตอ้งเหลอืกิ�งไมท้ี�มมีขีนาดใหญก่วา่ตรงดา้นลา่งเอาไว ้
เพื�อเอาไวร้องรับการนําทอ่นไมข้ึ�นจากพื�น กําจัดกิ�งไมข้นาดเล็ก
โดยใชก้ารตดัเพยีงครั�งเดยีว กิ�งไมท้ี�อยูภ่ายใตค้วามตงึจะตอ้ง
ไดรั้บการตดัจากดา้นลา่งของกิ�งไมข้ึ�นไปที�ดา้นบนเพื�อหลกีเลี�ยง
การรัดกบัเลื�อยยนตต์ามที�แสดงในรปู P เล็มกิ�งไมจ้ากดา้นตรงกนั
ขา้มเพื�อใหลํ้าตน้ของตน้ไมอ้ยูท่ี�ระหวา่งตวัคณุกบัเลื�อยยนต ์หา้ม
ทําการตดัโดยใหเ้ลื�อยอยูท่ี�ระหวา่งขาของคณุ หรอืยนืครอ่มกิ�งไม ้
ที�จะทําการตดัโดยเด็ดขาด

การตดั

 � คาํเตอืน: แนะนําใหผู้ใ้ชค้รั�งแรกฝึกทําการตดับนมา้
ตั�งสําหรับเลื�อยไม ้

นี�เป็นการตดัไมท้ี�ถกูโคน่หรอืการตดัทอ่นไมใ้หเ้ป็นความ
ยาวตา่งๆ วธิกีารตดัจะขึ�นอยูก่บัวธิทีี�ใชใ้นการคํ�าทอ่นไม ้ใช ้
มา้ตั�งสําหรับเลื�อยไม ้(รปู Q) ในทกุครั�งหากเป็นไปได ้
• เริ�มตน้การตดัโดยใหโ้ซทํ่างานที�ความเร็วเต็มอตัราอยู่

เสมอ
• วางเดอืยดา้นลา่ง  22  ของเลื�อยยนตไ์วท้ี�ดา้นหลงัของ

บรเิวณที�ทําการตดัตามที�แสดงในรปู W
• เปิดเลื�อยยนต ์จากนั�นจงึหมนุโซแ่ละบารล์งเพื�อใหเ้ขา้ไป

ในตน้ไมโ้ดยใชเ้ดอืยเป็นบานพับ
• เมื�อเลื�อยยนตอ์ยูท่ี�มมุ 45 องศา ใหย้กเลื�อยยนตข์ึ�นอกี

ครั�ง และทําซํ�าตามขั�นตอนตา่งๆ จนกระทั�งคณุทําการตดั
ผา่นโดยสมบรูณ.์

• เมื�อตน้ไมไ้ดรั้บการคํ�าไปตามความยาวทั�งหมด ใหทํ้าการ
ตดัจากดา้นบน (การตดัที�ดา้นบน) แตค่ณุจะตอ้งหลกี
เลี�ยงการตดัถกูพื�นเนื�องจากการทําเชน่นี�จะทําใหเ้ลื�อย
ของคณุทื�ออยา่งรวดเร็ว

ตดัจากดา้นบน (การตดัที�
ดา้นบน) หลกีเลี�ยงการตดั

ถกูพื�น

รูป W
22

•  รปู X – เมื�อมกีารคํ�าที�ปลายดา้นใดดา้นหนึ�ง กอ่นอื�นคณุ
จะตอ้งตดั 1/3 ของเสน้ผา่นศนูยก์ลางจากดา้นลา่ง (การ
ตดัที�ดา้นลา่ง) จากนั�นจงึทําการตดัใหเ้สร็จโดยใชก้ารตดั
ที�ดา้นบนเพื�อใหต้รงกบัรอยตดัแรก

11

2

รอยตดัที� 2 การตดัที�
ดา้นบน 

(2/3 ของเสน้ผา่น
ศนูยก์ลาง) เพื�อใหต้รง

กบัรอยตดัที� 1 (เพื�อหลกี
เลี�ยงการหนบี) 

รอยตดัที� 1 การตดัที�
ดา้นลา่ง 

(1/3 ของเสน้ผา่น
ศนูยก์ลาง)

 เพื�อหลกีเลี�ยงการเกดิ
เสี�ยน

รูป X

รูป V
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• รปู Y – เมื�อมกีารคํ�าที�ปลายทั�งสองดา้น กอ่นอื�นคณุจะ
ตอ้งตดั 1/3 ลงมาจากการตดัที�ดา้นบน จากนั�นจงึทําการ
ตดัใหเ้สร็จโดยใชก้ารตดัที�ดา้นลา่งที� 2/3 เพื�อใหต้รงกบั
รอยตดัแรก

รอยตดัที� 1 การตดัที� ี�ดา้น
บน (1/3 ของเสน้ผา่น
ศนูยก์ลาง) เพื�อหลกี
เลี�ยงการเกดิเสี�ยน

รอยตดัที� 2 การตดัที�
ดา้นลา่ง (2/3 ของเสน้
ผา่นศนูยก์ลาง) เพื�อให ้
ตรงกบัรอยตดัที� 1 (เพื�อ

หลกีเลี�ยงการหนบี) 

รูป Y  

• เมื�ออยูบ่นพื�นที�ลาดเอยีง คณุจะตอ้งยนือยูบ่นดา้นที�เป็น
เนนิของทอ่นไมอ้ยูเ่สมอ เมื�อทําการ “ตดัผา่น” เพื�อคงไว ้
ซึ�งการควบคมุโดยสมบรูณ ์คณุจะตอ้งลดแรงกดสาํหรับ
การตดัใกลก้บัปลายของการตดัโดยไมจํ่าเป็นตอ้งผอ่น
คลายการจับดา้มจับของเลื�อยยนตข์องคณุ อยา่ปลอ่ยให ้
โซส่มัผัสกบัพื�น หลงัจากทําการตดัเสร็จแลว้ คณุจะตอ้ง
รอใหเ้ลื�อยยนตห์ยดุทํางานกอ่นที�คณุจะยา้ยเลื�อยยนต ์
ทั�งนี� คณุจะตอ้งหยดุมอเตอรก์อ่นที�จะยา้ยจากการตดั
หนึ�งไปยงัอกีการตดัหนึ�งอยูเ่สมอ

การดแูลและการบาํรงุรกัษา
ใชเ้ฉพาะสบูอ่อ่นๆ และผา้หมาดในการทําความสะอาด
เครื�องมอืเทา่นั�น หา้มใชต้วัทําละลายที�ใชใ้นการทําความ
สะอาดตวัเรอืนที�เป็นพลาสตกิของเลื�อย หา้มปลอ่ยให ้
ของเหลวเขา้ไปในเครื�องมอืโดยเด็ดขาด หา้มจุม่สว่นใด
สว่นหนึ�งของเครื�องมอืลงไปในของเหลวโดยเด็ดขาด
สาํคญั: เพื�อใหแ้น่ใจไดถ้งึความปลอดภยัและความเชื�อถอื
ไดข้องผลติภณัฑ ์การซอ่มแซม การบํารงุรักษา และการ
ปรับแตง่จะตอ้งไดรั้บการดําเนนิการโดยศนูยบ์รกิารที�ไดรั้บ
อนุญาตของ DEWALT ซึ�งจะใชอ้ะไหลท่ี�เหมอืนกนัอยูเ่สมอ
การบํารงุรักษาเป็นประจําจะชว่ยใหแ้น่ใจไดถ้งึอายกุารใช ้
งานของเลื�อยยนตท์ี�ยาวนานและมปีระสทิธภิาพ

โซแ่ละบาร์
หลงัจากใชง้านไปไดท้กุสองสามชั�วโมง คณุจะตอ้งถอดฝา
ครอบเฟือง บารโ์ซ ่และโซอ่อกมา ทําความสะอาดใหท้ั�วถงึ
โดยใชแ้ปรงขนนุ่ม และตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่รสํูาหรับหยอด
นํ�ามนับนบารป์ราศจากเศษใดๆ ทั�งนี� เมื�อทําการเปลี�ยนโซ่
ที�ทื�อดว้ยโซท่ี�คม ถอืเป็นการปฏบิตัทิี�ดใีนการพลกิบารโ์ซ่
จากดา้นลา่งขึ�นดา้นบน

การลบัโซเ่ลื�อยยนต ์(รปู R–T)

 � ระวงั: โซม่คีวามคม สวมถงุมอืป้องกนัอยูเ่สมอเมื�อ
จัดการกบัโซ ่โซม่คีวามคมและสามารถบาดคณุได ้
หากไมไ่ดรั้บการใชง้านอยา่งเหมาะสม

 � คาํเตอืน: โซท่ี�เคลื�อนไหวมคีวามคม ตรวจสอบ
ใหแ้น่ใจวา่ คณุไดถ้อดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื
แลว้กอ่นที�จะดําเนนิการดงัตอ่ไปนี�เพื�อป้องกนัการ
ทํางานโดยไมเ่จตนา การไมป่ฏบิตัติามในเรื�องดงั
กลา่วอาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลรา้ย
แรงได ้

หมายเหต:ุ ใบเลื�อยจะทื�อลงในทนัทหีากสมัผัสกบัพื�นดนิ
หรอืตะปใูนขณะที�ทําการตั
เพื�อใหไ้ดรั้บประสทิธภิาพที�ดทีี�สดุเทา่ที�จะเป็นไปไดจ้าก
เลื�อยยนตข์องคณุ สิ�งที�สําคญัก็คอื คณุจะตอ้งดแูลใหซ้ี�ฟัน
ของโซค่มอยูเ่สมอ ปฏบิตัติามเคล็ดลบัที�เป็นประโยชนด์งั
ตอ่ไปนี�สําหรับการลบัโซเ่ลื�อยยนตท์ี�เหมาะสม:
1. เพื�อใหไ้ดผ้ลลพัธท์ี�ดทีี�สดุ คณุจะตอ้งใชต้ะไบขนาด 

4.5 มม. รวมถงึที�ยดึตะไบหรอืตวันํารอ่งการตะไบใน
การลบัโซข่องคณุ การทําเชน่นี�จะชว่ยใหค้ณุแน่ใจไดว้า่ 
คณุจะไดรั้บมมุของการลบัที�เหมาะสม

2. วางที�ยดึตะไบลงบนเพลตดา้นบนและเกจค์วามลกึของ
ใบเลื�อย

3. รปู R –  ดแูลแนวมมุของการตะไบของเพลตดา้นบน 
 21  ที�ถกูตอ้งใหอ้ยูท่ี� 30 องศาบนตวันํารอ่งการตะไบ
ของคณุโดยใหข้นานไปกบัโซข่องคณุ (ทําการตะไบที� 
60 องศาจากโซเ่มื�อมองดจูากดา้นขา้ง)

4. ลบัใบเลื�อยที�ดา้นใดดา้นหนึ�งของโซก่อ่น ตะไบจากดา้น
ในของใบเลื�อยแตล่ะอนัออกไปขา้งนอก จากนั�นจงึหมนุ
เลื�อยของคณุไปรอบๆ และทําซํ�าตามกระบวนการ (2 ,3, 
4) สําหรับใบเลื�อยอกีดา้นของโซ่
หมายเหต:ุ ใชต้ะไบแบบแบนในการตะไบดา้นบนของ
ฟันคราด (สว่นของขอ้ตอ่โซท่ี�ดา้นหนา้ของใบเลื�อย) 
เพื�อใหฟั้นคราดอยูท่ี�ดา้นลา่งของปลายใบเลื�อยที�
ประมาณ 0.635 มม. ตามที�แสดงในรปู S

5. รปู T – ดแูลใหค้วามยาวของใบเลื�อยทั�งหมดเทา่กนั
6. หากเกดิความเสยีหายกบัพื�นผวิที�เป็นโครเมยีมของเพลต 

ดา้นบนหรอืเพลตดา้นขา้ง คณุจะตอ้งทําการตะไบจน
กระทั�งความเสยีหายดงักลา่วหมดไป

 � ระวงั: หลงัจากทําการตะไบ ใบเลื�อยจะมคีวามคม 
คณุจงึตอ้งใชค้วามระมดัระวงัเป็นพเิศษในระหวา่ง
กระบวนการดงักลา่ว

หมายเหต:ุ แตล่ะครั�งที�ทําการลบัโซ ่โซจ่ะสญูเสยี
คณุภาพของการกระเด็นตํ�าบางสว่นไป คณุจงึตอ้งใชค้วาม
ระมดัระวงัเป็นอยา่งมาก ดงันั�น คณุจงึไมค่วรลบัโซเ่กนิสี�
ครั�ง

อปุกรณเ์สรมิ

 � คาํเตอืน: การใชอ้ปุกรณเ์สรมิซึ�งไมไ่ดรั้บการ
แนะนําในคูม่อืฉบบันี�อาจเป็นอนัตรายได ้

คณุสามารถหาซื�อโซแ่ละบารสํ์าหรับเปลี�ยนแทนไดจ้าก
ศนูยบ์รกิารที�ไดรั้บอนุญาตของ DEWALT ใกลค้ณุ สําหรับ
การใชง้านกบับารแ์ละโซก่ารกระเด็นตํ�าเทา่นั�น
บารแ์ละโซท่ี�สามารถใชง้านไดก้บัผลติภณัฑร์ุน่ DCM565:
• บาร:์ 25 ซม. หมายเลขอะไหล ่NA217512
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• โซ:่ 25 ซม. หมายเลขอะไหล ่NA217515

อปุกรณเ์สรมิตวัเลอืก

 � คาํเตอืน: เนื�องจากอปุกรณเ์สรมิอื�นๆ ซึ�งไมไ่ดรั้บ
การจัดหาใหโ้ดย DEWALT ไมไ่ดรั้บการทดสอบกบั
ผลติภณัฑน์ี� การใชอ้ปุกรณเ์สรมิดงักลา่วกบัเครื�อง
มอืนี�จงึอาจเป็นอนัตรายได ้คณุจะตอ้งใชเ้ฉพาะ
อปุกรณเ์สรมิที�แนะนําของ DEWALT กบัผลติภณัฑน์ี�
เทา่นั�นเพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บ

ตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายของคณุสําหรับขอ้มลูเพิ�มเตมิเกี�ยวกบั
อปุกรณเ์สรมิที�เหมาะสม

การบาํรงุรกัษา
เครื�องมอืไฟฟ้า ออกแบบมาเพื�อใหส้ามารถใชง้านไดอ้ยา่ง
ยาวนานโดยมกีารบํารงุรักษานอ้ยที�สดุ การทํางานที�สรา้งความพงึ
พอใจอยา่งตอ่เนื�องจะขึ�นอยูก่บัการดแูลรักษาที�เหมาะสมและการ
ทําความสะอาดอยา่งสมํ�าเสมอ

 � คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาดเจ็บ
รนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออกจาก
แหลง่จา่ยไฟกอ่นทําการปรบัต ั�ง หรอืถอด/ตดิต ั�ง
อปุกรณ์ยดึตดิหรอือปุกรณ์เสรมิใดๆ ทกุคร ั�ง การ
เผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็นสาเหตใุห ้
เกดิการบาดเจ็บได ้

เครื�องชารจ์และชดุแบตเตอรี�ไมส่ามารถซอ่มแซมได ้้

การหลอ่ลื�น
ดทูี�การหยอดนํ�ามนัโซเ่ลื�อยยนตแ์ละบารโ์ซ ่(รปู L)

การทาํความสะอาด

 � คาํเตอืน: หมั�นเป่าสิ�งสกปรกและฝุ่ นละอองที�สะสม
ออกจากตัวเครื�องเป็นประจําดว้ยลมแหง้ เนื�องจาก
สิ�งสกปรกมักสะสมอยูภ่ายในและรอบๆ ชอ่งระบาย
อากาศ สวมอปุกรณ์ป้องกนัดวงตาและหนา้กากกนั
ฝุ่ นที�ไดม้าตรฐานในขณะดําเนนิการขั�นตอนนี�

 � คาํเตอืน: หา้มใชส้ารที�เป็นตัวทําละลายหรอืสาร
เคมทีี�มฤีทธิ�กดักรอ่นรนุแรงอื�นๆ ทําความสะอาดชิ�น
สว่นที�ไมใ่ชโ่ลหะของเครื�องมอื สารเคมเีหลา่นี�อาจ
สง่ผลตอ่วัสดทุี�ใชใ้นชิ�นสว่นเหลา่นี� ใชเ้ฉพาะผา้ชบุ
นํ�าสบูอ่อ่นๆ เทา่นั�น อยา่ใหม้ขีองเหลวใดๆ เขา้ไป
ในเครื�องมอืเด็ดขาด หา้มจุม่สว่นใดๆ ของเครื�องมอื
ลงในของเหลวเด็ดขาด

การปกป้องสิ�งแวดลอ้ม
การเก็บรวบรวมแบบคัดแยก หา้มทิ�งผลติภัณฑแ์ละ
แบตเตอรี�ที�มสีัญลักษณ์นี�รวมกับขยะในครัวเรอืนปกติ

ผลติภัณฑแ์ละแบตเตอรี�ประกอบดว้ยวัสดทุี�สามารถนํา
กลับมาใชใ้หมห่รอืรไีซเคลิไดเ้พื�อลดความตอ้งการวัตถดุบิ 
โปรดรไีซเคลิอปุกรณ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี�ตามขอ้บังคับใน
ทอ้งถิ�น ดขูอ้มลูเพิ�มเตมิไดท้ี�

ชุดแบตเตอรี�แบบชารจ์ซํ�าได้
แบตเตอรี�ที�มอีายกุารใชง้านยาวนานนี�จําเป็นตอ้งรับการชารจ์ไฟ
ใหมเ่มื�อไมส่ามารถจา่ยพลงังานเพยีงพอสําหรับการทํางานซึ�งเคย
ทําไดโ้ดยงา่ย เมื�อแบตเตอรี�หมดอายกุารทํางานทางดา้นเทคนคิ
แลว้ ใหนํ้าแบตเตอรี�ไปกําจัดทิ�งโดยคํานงึถงึผลกระทบตอ่สิ�ง
แวดลอ้ม:
• ใชแ้บตเตอรี�ใหห้มดเกลี�ยง จากนั�นถอดแบตเตอรี�ออก

จากเครื�องมอื
• แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนสามารถรไีซเคลิได ้โปรดนําไป

ที�ตวัแทนจําหน่ายหรอืสถานรีไีซเคลิในพื�นที�ของคณุ ชดุ
แบตเตอรี�ที�เรารวบรวมไดจ้ะนําไปรไีซเคลิหรอืกําจัดอยา่ง
เหมาะสมตอ่ไป

การแกไ้ขปญัหา
ปญัหา วธิกีารแกไ้ข
อปุกรณไ์มเ่ริ�มตน้
ทํางาน

• ตรวจสอบการใสแ่บตเตอรี�
• ตรวจสอบขอ้กําหนดการชารจ์

แบตเตอรี�
• ตรวจสอบวา่คณุไดด้นัตวัล็อคลง

จนสดุกอ่นที�จะขยบัคนัโยกหลกั
หรอืไม่

อปุกรณด์บัในขณะ
ที�กําลงัใชง้าน

• ชารจ์แบตเตอรี�
• อปุกรณถ์กูบงัคบั รสีตารท์ และใช ้

แรงกดใหน้อ้ยลง

แบตเตอรี�ไมช่ารจ์ • ใสแ่บตเตอรี�เขา้ไปในที�ชารจ์จน
กระทั�งไฟชารจ์สแีดงสวา่ง ชารจ์
แบตเตอรี�เป็นเวลาสงูสดุ 8 ชั�วโมง
หากแบตเตอรี�หมด

• เสยีบปลั�กที�ชารจ์เขา้ไปในเตา้รับ
ที�ใชง้านได ้ดทูี�หมายเหตสํุาคญั
สําหรับการชารจ์สําหรับราย
ละเอยีดเพิ�มเตมิ

• ตรวจสอบกระแสไฟฟ้าที�เตา้รับ
ไฟฟ้าโดยการเสยีบปลั�กอปุกรณ์

• ตรวจสอบเพื�อดวูา่เตา้รับไฟฟ้าได ้
รับการเชื�อมตอ่เขา้กบัสวติชไ์ฟซึ�ง
จะปิดเครื�องเมื�อคณุปิดไฟ

• ยา้ยที�ชารจ์และอปุกรณไ์ปยงั 
บรเิวณที�มอีณุหภมูขิองอากาศ
โดยรอบสงูกวา่ 4.5°C หรอืตํ�ากวา่ 
40.5°C

บาร ์/ โซร่อ้น
เกนิไป

• ดทูี�หวัขอ้การปรับความตงึโซ่

• ดทูี�หวัขอ้การหยอดนํ�ามนัโซ่

โซห่ลวม • ดทูี�หวัขอ้การปรับความตงึโซ่
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ปญัหา วธิกีารแกไ้ข
คณุภาพการตดัไมด่ี • ดทูี�หวัขอ้การปรับความตงึโซ ่

หมายเหต:ุ ความตงึที�มากเกนิไป
จะนําไปสูก่ารสกึหรอที�มากเกนิรวม
ถงึจะลดอายกุารใชง้านของบาร์
และโซ ่ทําการหลอ่ลื�นกอ่นการตดั
ในแตล่ะครั�ง ดทูี�หวัขอ้การเปลี�ยน
โซเ่ลื�อยยนต์

อปุกรณทํ์างานแต่
ไมต่ดั

• คณุจะตอ้งใสโ่ซไ่ปทางดา้นหลงั 
ดทูี�หวัขอ้เกี�ยวกบัการใสแ่ละการ
ถอดโซ่

อปุกรณไ์มม่นํี�ามนั • เตมิถงัเกบ็นํ�ามนั
• ทําความสะอาดบารโ์ซ ่เฟือง และ

ฝาครอบเฟือง ดทูี�หวัขอ้การดแูล
และการบํารงุรักษา

บรกิารหลงัการขายและการ
ซอ่มแซมผลติภณัฑ์
ศนูยบ์รกิาร DEWALT ของเราประกอบไปดว้ยบคุลากรที�ไดรั้บการ
ฝึกอบรมมาเป็นอยา่งดใีนการใหบ้รกิารผลติภณัฑท์ี�มปีระสทิธภิาพ
และไวว้างใจไดแ้กล่กูคา้ อยา่งไรกต็าม เราจะไมรั่บผดิชอบใดๆ 
หากคณุซอ่มแซมผลติภณัฑก์บัศนูยบ์รกิารที�ไมไ่ดรั้บการอนุญาต
จากเรา คณุสามารถด ูที�ตั�งของศนูยต์ดิตอ่ ไดจ้ากแผน่พับในบรรจุ
ภณัฑข์องผลติภณัฑแ์ละตดิตอ่เราไดผ้า่นสายดว่น เว็บไซตห์รอื
โซเชยีลมเีดยีเพื�อคน้หาศนูยบ์รกิาร DEWALT ซึ�งอยูใ่กลค้ณุมาก
ที�สดุ
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